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]..\aT)"1 II BpeMe:
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Eeorpa)l, MapT 2014. rD)lIlHe
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onllITH nO)J,A~H 0 HAEAB~H

HapY'IIIJJal\: ABII0-CJlYlK6a BJlal\e, HOBII Eeorpal\, EYJleBap MIIXallJla nynllHa 6p. 2,
IIHTepHeT CTpaHIII\a www.aviosluzba.gov.rs

BpCTa nocryllKa jaBllc lIa6aBKc - oTBopeHII nocrynaK y cKJlal\Y ca '1J1aHOM32. 3aKoHa
o jaBHIIM Ha6aBKaMa ("CJlYlK6eHII rJlaCHIIK PC", 6poj 124/l2).

npCI\MCT jaBllc Ha6aBKc: rlpel\MeT jaBHe lIa6aBKe 0- 0112014 je Ha6aBKa YCJlyra.

Pa3JJOr cnpoBoljclLa nocrynKa: rlocrynaK ce CnpOBo1\1I pBl\II 3aKJbyqelha yroBopa 0
jaBHoj Ha6aBI\II YCJlyra.

Oc06a 3a KOIlTaKT: JOBaHKa TIepYUJHHOBlln, TeJleq,oll 011/2289 840, CBaKor pBl\HOr
l\aHa y nep"ol\Y 01\ 9.00 1\0 16.00 '1aCOBa.

nO)J,~H 0 nPE)J,METY JABHE HAEABKE

OIlIlC "pCI\McTa jaBHc lIa6aBKc, Ha311B II 0311aKa 113 OIlWTcr pC'IIIIIKa lIa6aBKc _
rlpel\MeT jaBHe Ha6aBKe 0- 01/2014 je Ha6aBKa YCJlyre Ol\plKaBalha, TeXHII'IKe nOMOnII II
nOMonll lUllpOM CBeTa lIa aBIIOHIIMa 113 q,JlOTe ABII0-cJlYlK6e BJlal\e H Ha6aBKa
pe3epBHIIX l\eJlOBa H MaTepHjana - 50211000 YcJlyre nonpaBKe H Ol\plKaBalha
BaJl\yxonJlOBa.
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BPCTA, TEXHH~[KEKAPAKTEPHCTHKE
(CIIEIJ,H<I>HKAIJ,HJA),KBAJIHTET, KOJIIflIHHA

H OIIHC YCJIYrA

<l>JlOTaABHO-CJlYA<6eBJlaAe Y CBOMCaCTaBYHMa ABa aBHOHaH TO: FALCON 50
H LEARJET 31A.

BIDKetm cTaHAapAH Y 06J1aCTHBaJAYlliHor cao6panaja 'lHja npHMeHa YTH'le Ha
no6olblllalbe HHBoa 6e36eAHOCTH Y BaJAYlliHOM cao6panajy H YHanperyelbe CHCTeMa
KBaJJHTeTaeKcnJloaTallHje BaJAyxonJlOBa, 3axTeBajy BPCry, 06HM H KBaJJHTeTYCJlyra Y

CKJlaIlY ca TeXHH'lKHM KapaKTepHcTHKaMa aBHOHa. CarJlaHO lIaBeAeHOM, YCJlyra
OAp)f{aBalhaH TeXHH'lKe nO~tonH, lla6aBKa pe3epBHHx AeJlOBaH MaTepHjaJJa,YCJlOBlbeHa
je TeXHH'lKHMKapaKTepHCTHKaMaHaBeAeHHXTHnOBaaBHOHa.

Y3HMajynH Y 063Hp HaBeAeHO,a PallH ycnelliHe peaJJH3allHje jaBHe Ha6aBKe 6poj
0-01/2014 nOTpe61lo je npeAcTaBHTH TeXIlH'lKe KapaKTepHcTHKe HaBeAeHHX THnOBa
aBHOHa H TO:

TeXHll'lKe KapaKTepHCTHKeaBHOHaLEAR JET 31A:

- Per. 03HaKa: YU-BRZ; sIn: 045
• npoH3Borya'l aBHolla:BOMBARDIER AEROSPACE
- fOAHHa npOH3BOAlhe: 1991
- KanallHTeT: 7 nYTHHKa
- HaMella: ABHO TaKCHH MeAHllHHcKHTPaHcnopT
- ~HMeH3Hje:

- ~~HHa: 14,85M
- BHcHHa: 3,73M
• PacnoH KpHJla: 13,36M

- CHara: 2 MOTopa HONEYWELL TFE731-2-3B
(MaKc. npHTHCaKCBaKor MOTopa3500lbs)

- nOAallH 0 MaCHaBHOHa:
- MaKC.Ha nOJleTaIbY: 7711 Kr
- MaKC.npaJllor aBHOHa:4785 Kr
- MaKC.Maca TepeTa: 1036 Kr
- MaKC.KanallHTeT ropHBa: 2614 JI.

• nep<popMaHce OrpaIlH'lelba:
- MMO:0,81
- BMO: 325 kts

- KpcTapelbe (high speed):
- Ep3HHa (TAC): 456 kts
- nOTpollilba ropHBa (FF): 1119
- BHcHHa KpCTapelha: 43000 ft

- ~OJleT (NBA VFR) ca MaKCHMaJJHHMTepeTOM:
- ~~HHa: 900 nm
- npOl1ecHa 6p3HHa: 406 kts
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TeXHH'IKe KapaKTepHCTHKe aBHOHaFALCON 50 :

- Per. 03HaKa: YU-BNA; SIN: 043
- I1poll3Bolja'l aBHOHa: DASSAULT FALCON
- fOIlHHa npoH3Bolllbe: 1981
- KanaLlHTeT: 12 nyrHHKa
- HaMeHa: ABHO TaKCH
- ,[(HMeH3Hje:

- ,[(1')KHHa: 18,52M
- BHcHHa: 6.98M
- PacnoH KPHJla: 18.86M

- CHara: 3 MOTopa HONEYWELL TFE731-3-IC
(MaKc. IIpHTHcaK CBaKor MOTopa 3700Ib)

- 110llaLlH0 MaCHaBHOHa:
- MaKC.Ha nOJleTalb1': 18500 Kr
- MaKC. npa3Hor aBHOHa: 9940 Kr
- MaKC.Maca npTJhara: 1000 Kr
- MaKC.KanaLlHTeT ropHBa: 7037 Kr

- l1ep"'opMaHce OrpaHH'Ielha:
- MMO:0.86
- BMO: 370 kts

- KpcTapelbe (high speed):
- Ep3HHa (T AC): 468 kts
- 110Tpowlba ropHBa (FF): 2298
- BHcHHa KpCTapelha: 37000 ft

- ,[(OJleT(NBA VFR) ca MaKCHMaJJlIHMTepeToM:
- ,[(YA<HHa:3068 nm
- I1poLlecHa 6p3HHa: 405 kts

ABHO-CJI)')K6a BJl3i\e (1' 113JheM TeKcry: HaPY4HJlall) cnpOBOIIH jaBHy Ha6aBK1'
1'CJl1're ollplKaBalba. TeXIIH'IKe nOMonH H nOMonH WHpOM CBeTa Ha aBHOIIHMa H3 "'JlOTe
ABHO-CJI)')K6e BJl3i\e H Ha6aBK1' pe3epBIIHX lIeJlOBa H MaTepHjaJJa 3a nepHOIl 110 TpH
rOIlHHe.

I1pellMeT YrOBopaje np1'lKalhe CJlellellHx 1'CJl1'ra H TO:
- 1'CJl1're OllplKaBalba.
- 1'CJl1're TeXIIH'IKe nOMonH H nOMonH llIHpOMCBeTa lIa aBHOIIHMaH3 "'JlOTe
ABHO- cJl)')K6e BJl3i\e H

- YCJ1yre Ha6aBKe pe3epBHUX nenOBa Ii MaTepnjana.

YCJl1're OllplKaBalba npellCTaBJhaj1' CBe BpCTe pallOBa npellY3eTHX l' CKJlall1' ca
nporpaMOM OllplKaBalba Ba3l1yxonJlOBa 1I0HeTHX KOII HapY4HOlla. yrBpljeHHM
npOllellypaMa npOH3Bolja'la H noce611HM 3aXTeBHMa oprallH3aLlHja Koje 06aBJhaj1'
HllcneKIlHjcKH lIall30P Hall Ba3l1yxonJlOBIIHM c1'6jeKTHMa. Kao WTO c1': OTKJlalhalhe
KBapOBa. nonpaBKe. npemellH. npenpaBKe. MOIIH"'HKaIlHje. HCnHTHBalhe MaTepHjaJJa.
HHlKHH.epHllr H IIPyro.
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YCJlyre TeXHll'lKe nOMOnll1l nO~lOnllrnllpOM CBem Ha aBIIOHIIMa 113tPJlOTeABIIO-
cJlj')K6e BJla,ne npe)lCTaBJbajy nYH CepBIIC IIJlII JlOfllCTII'lKY nOMon 3a 611JlOKoje TeXHII'lKe
np06JleMe,6e3

06311pa Ha TO Y KOjOj ce )lp)({aBII aBIIOH 6Y)le HaJla3110 Y TpeHYTKYHaCTaHKa np06JleMa.
l-13BpWIIJlall ne Y CBaKOBpeMe )leJlefllpaTII je)lHY noce6HY eKllny Koja 6Y)le nOTpe6Ha 3a
o)lpeljellY )lecTIIHalllljy ca KOMnJleTHIIManaTOM II MaTep"janoM nOTpe61111M3a 113Boljelbe
pa)lOBa KOjll 6Y)lY Y nllTalbY, nO)l YCJlOBOM)la opraHII O)lllOCHe )lp)({aBe o)l06pe Te
pa,noBe. OCIIM Tora, I13BPWIIJlall ne Ha 3axTeB HapY"lIo11a aHr3)({OBaTII JllllleHllllpaHor
IIH)({elbepa 3a o)lp)({aBalbe KOjll ne ce npll)lpj')KIITII TeXHII'lapIIMa HapY"lIo11a II nOMaraTII
11M)la perne np06JleMe ca KojllMa ce MOry CY0'lIlTII Ha aBIIOIIY. 611JlO r)le )la ce OH
HaJl33H.

Ha6aBKa pe3epBHllx )leJlOBa II MaTeplljana npe)lcTaBJba nOTpe6e 3a nJlaHllpalle
pa)lOBe Ha aBIlOlIlIMa 113tPJlOTeABII0-cJlj')K6e BJla)le Y nepllo)lY 0)1 Tpll ro)lIlHe.

ABIIO-CJly)({6a BJla)le je KOMnallllja KOja liMa YBepelbe 0 ocnOC06JbellOCTII 3a
06aBJbalbe jaBaHor aBIIO-TpaHCnopTa(AOC) 3a aBIIOHe KOjll ca KojllMa pacnOJl3)({e
CJlj')K6a, Y CKJla)lYca Ype)l6aMa KOMllcllje EZ 6poj 204212003.

I1Majynll Y BII)lY lIaBe)leHO. YCJlyry O)lp)({aBalba, TeXHII'lKe nOMonll II nOMonll

WllPOM CBem Ha aBIIOHIIMa 113tPJlOTe ABIIO-CJlYA<6eBJla)le II Ha6aBKY pe3epBIIHX )leJlOBa

II MaTeplljana, nOTpe6HO je 113BpwaBaTII npBellCTBeHO Y CKJla)lY ca npllpY"HIIKOM 3a

o6e36eljllBalbe KOKHT"Hy"paHe nJlOBII)l6eHOCTII (CAME) II npIIPY'lHIIKOM oprall1l3allllje

3a O)lp)({aBalbe (MOE), KOjll cY Y CKJla,nyca 3aXTeBIIMa EASA Part 145 II Part 21.
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YCJIOBU 3A yqEIlITtE Y llOCTYTIKY JABHE HAEABKE 113'malla 75. II 76.
3JH U YllYTCTBO KAKO CE JJ:OKA3YJE UCllYIbEHOCT TUX YCJIOBA

YCJlORII 3a Y'lcrnlic Y nocrym,-y

llpaBo Y4ewlia y nocrynKy jaBlle Ha6aBKe ycnyre OllplKaBalha, TeXHH4Ke nOMon II
II nOMonll WllPOM CBeTa Ha aBIIOHIIMa 113 <pnOTe ABIIo-cnYlK6e Bnalle II lIa6aBKa
pe3epBHIIX lIenOBa II MaTep"jana, IIMajy CBa 3allHTepeCOBalla nllua Koja IIcnYlhaBajy
06aBe3He ycnoBe 1134J1aHa 75. CTaR I. 3aKolla 0 jaBIIIIM lIa6aBKaMa II 1I0llaTlle YCJlOBe113
4nalla 76. HaBelleHor 3aKOHa, npellBllfjeHe y KOHKYPCHOj1I0KYMeHTaUlljll.

06aRc3HII YCJlORII3a Y'lcrnlic y nocrym<y:
lloHyfja4 y nocTynKY jaBHe Ha6aBKc Mopa 1I0K33aTH:

I) lIa je pemcTpoBaH KOII llallnelKHor opraHa, OIlHOCHOynllcaH y ollroBapajynll
pemcTap;

2) lIa OH II lherOB 3aKOHCKII3acrynHIIK Hllje ocyfjllBaH la HeKO Oil KP"BI4H"X lien a
Kao 4naH opraHIIloBalle Kp"M"llanHe rpyne, lIa Hllje ocyfjllBaH la Kp"BI4Ha lIena
npOTIIB np"Rpelle. Kp"BI4Ha lIena npOTHB lKIIBOTHe cpellllHe, KP"RII4HO lIeno
np"Malha IInll lIaBalha MIITa, KP"BII4HO lIeno npeBape;

3) lIa MY Hllje IIlpe'leHa Mepa 3a6paHe 06aBJbalha lIenaTHOCTII, Koja je Ha CII3311y
BpeMe 06aBJbaiba OlllloCIIO cnalha nOlllBa 3a nOIlHollielhe nOHYlla;

4) lIa je 113MllPII0 1I0cnene nopele, 1I0npIIHoce II IIpyre jaBHe lIalK611He y CKJJ3)\Yca
nponllclIMa Peny6nHKe Cp611je IIJ111cTpalle IIplKaBe Kalla liMa celllllliTe Ha lheHoj
TeplIToplljll;

5) lIa liMa BalKeny 1I0lBOJlY HallnelKHor opraHa 3a 06aBJbalhe lIeJlaTHOCTII Koja je
npellMeT jaB lie Ha6aBKe II TO BalKene YBepelhe 0 ocnOC06JbeHOCTII (1I311aTOOil
H3)\nelKHor opraHa) la 06aBJbaibe lIenaTHOCTH Koja je npellMeT jaBHe Ha6aBKe,
OIlHOCHOlIa noce)lyje:

5.1. YBepelhe 0 ocnOC06JbeHOCTII JJ:EO 145 (APPROVAL CERTIFICATE
PART 145) Koje y JlIICTH 01l06peHor 0611Ma palloBa (approval schedule) liMa
cJlellena oBnawnelha:

- B33l1yxonnoB (A I- aeroplane) FALCON 50 633HO II JlIIHlljCKO
ollplKaBalbe,
- B33l1yxonJlOB (AI - aeroplane) LEARJET 31 A 6a3Ho II nllHlljcKo
ollplKaBalhe,
- MOTOP(B I -Iurbine) HONEWELL TFE73 1.

5.2. lIa je Oil cTpaHe np0ll3Bofja4a aBIlOHa Dassault Aviation nplIlHaT Kao
oBnallineHII cepBllcHH ueHTap la aBllOH THna FALCON 50

5.3. lIa je Oil CTpaHe npoll3Bofja4a aBllOHa Bombardier np"lHaT Kao
oenarnneHII cepBIICHIIUeHTap 3a aBIlOHTllna LEARJET 31A

5.4. lIa je Oil CTpaHe npolllBofja4a MOTopa Honeywell npll3HaT Kao oenarnneHII
cepBllcHIl ue,rrap 3a MOTope TFE-73 I cep"je

JJ:OllaTIIII YCJlORII3a y4crnlic Y nocrym<y:
lloHyfja4 y nocTynKY jaBHe lla6aBKe Mopa 1I0K33aTII:

6) lIa pacnonalKe HeonXOIIHIIM q,HHaHclljcKIIM II nocnOBHIIM KanaUIITeTOM II TO:
6.1. lIa y 2013. rollllHII Hllje IICK33ao nocnOBHII ry611TaK;
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6.2 . .!Ia je Y npeTXO.!lHIIX 5 06pa"YHcKllx rO.!lllHa (2009,2010,2011,2012. II
2013.):

IIlBPWIIOHajMalhe TplilleCeT (30) YCJlyra 6a3HlIX nperJlella aBIiOHaTIIna Falcon 50,
- IIlBPUIIIO HajMalhe .!IeceCT (10) YCJlyra 6alHIIX nperne.!la aBIlOHa Tllna Learjet 31a,

IIlBPWIIO HajMalhe .!IBa.!leceT (20) YCJlyra Betlllx nepIIO.!lIl~HIIX nperne.!la (MPI- Major
Periodic

Inspection) Y OKBllpy O.!lplKaBalha O.!leJl,KaMOTopa TFE73 I,
113BPWII0 HajMalhe neT (5) YCJlyra nperne.!la TOnJlOr O.!leJl,Ka (HIS-Hot Section

Indpection)
nOMooHor ypefjaja 3a lIanajalbe (APU) GTCP36.

7) .!Ia pacnOJlaJKe .!IOBOJl,HIIMTeXIIII~KIIMII Ka.!lPOBCKIIMKanaUIITeTOM II TO:
7.1. - .!Ia pacnoJlaJKe ca 06je.!llllheHoM Pa.!\1I0HIIUOM 3a IICnllTIIBalhe

MaTeplljaJJa MeTO.!lllMa6e3 palapalha, pa.!lllOHIIUOM3a O.!lplKaBalhe onpeMe 3a nplIHY.!lHe
nocrynKe, pa.!lllOHIIUOM3a O.!lplKaBalhe .!IpBeHllx cTpYKTYpa, pa.!lllOHIIUOM3a TaneTapCKe
pa.!loBe, pa.!lllOHIIUOM3a O.!lplKaBalhe MeTaJJHIlX cTpYKrypa, Pa.!\1I0HIIUOM3a O.!lplKaBalhe
eJleKTpOHcKe onpeMe, MOTOPCKOMpa.!lIlOHIIUOM, noce6HlIM xaHrapoM 3a epap6alhe
aBIlOHa KOjll je Y nomYHOCTli ocnOC06J1,eH 3a O.!lplKaBalhe eHTeplljepa 1IJ111Bpwelhe
MO.!lllepliKaUllja eJleKTpOHcKe onpeMe,

- .!Ia pacnoJlaJKe HajMalhe no je.!lllllM (I) cepBllcHIIM ueHTpOM 3a
TeXHII~KO O.!lplKaBalhe aBIlOHa Tllna FALCON 50 II LEARJET 31A Ha TeplIToplljll
EBpone, CALl-a, bJlIICKOr IICTOKaII A3l1je,

7.2. -.!Ia liMa HajMalhe 150 3anOCJleHlIX JllIua II
- .!Ia pacnOJlaJKe eKllnOM 3a AOG cllryaUlije 3a aBIlOH FALCON 50 II

LEARJET 31A (aBlloH Ha 3eMJI,II - HellcnpaBaH 3a JleT).

YIIYTCTBO "aKO ce .!IO"alyje IICIIY'beHOCT YCJJOBa:
rIoHyfja~ je .!IYJKall .!Ia Y nOHY.!I1I.!IOCTaBII.!IOKale .!Ia IIcnYlbaBa OEABE3HE

YCJIOBE 3a ~ewoe Y nOCTYfIKYjaBHe Ha6aBKe Y CKJla.!lYca 3aKOHOM, II TO:

rIPABHO JIHUE:

1) H3BO.!l 113 perllcTpa AreHUllje 3a IIplIBpe.!lHe perllcTpe, O.!lIlOCHO 113BO.!l113
perllCTpa IIa.!\JlelKHor rIPIIBpe.!lHOr cY.!Ia; 3a CTpaHe nOHyfja~e 113BO.!l 113
O.!lroBapajyoer perllCTpa Ha.!lJlelKlIOr opraHa .!IplKaBe y KOjOj liMa Ce.!lllWTe
(llplIJlor 6poj 1.).

2) H3BO.!l 113Ka3HeHe eBII.!IeHUllje, O.!lHOCHOYBepelhe Ha.!lJlelKHOr cY.!Ia II Ha.!lJlelKHe
nOJIIlUlljcKe ynpaBe MIlHIICTapCTBa YHYTpaWlh1lX nOCJlOBa .!Ia OHO II lherOB
3aKOHCKII 3aCTYfIHIIK Hllje ocyfjllBaH 3a HeKO O.!l KP"BI~III1X .!IeJla Kao ~JlaH
oprall1l30BaHe KPIIMIIHaJJlle rpyne, .!Ia Hllje ocyfjllBall 3a HeKOO.!lKPIIBII~HIIX.!IeJla
npOTIIB nplIBpe.!le, KpIIBIl~Ha .!IeJla npOTIIB 3aWTllTe lKlIBorne Cpe.!lIlHe, KPIIBII~1l0
.!IeJlo nplIMalha 1IJ111.!IaBalha MIITa, KPIIBII~HO .!IeJlo npeBape; 3a CTpaHe nOHyfja~e
nOTBp.!la Ha.!lJlelKHor opraHa .!IplKaBe y KOjoj liMa Ce.!lllWTe (nplIJlor 6poj 2.).

3) rIoTBp.!le nplIBpe.!lHor II npeKpwajHor cY.!la .!Ia MY Hllje 113pe~eHa Mepa 3a6paHe
06aBJI,alha .!IeJlaTHOCTII 1IJ111nOTBp.!la AreHUllje 3a np"Bpe.!lHe perllCTpe .!Ia KO.!l
OBor opraHa Hllje perIlCTpOBaHO, .!Ia MYje Kao npllBpe.!\llOM .!IPYWTBY,113pe~eHa
Mepa 3a6paHe 06aBJI,alha .!IeJlaTHocTII; 3a cTpaHe nonyfja~e nOTBp.!la Ha.!lJlelKHOr
oprana .!IplKaBe y KOjoj liMa Ce.!lllWTe (nplIJlor 6poj 3.).
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4) YBepelLe I10pecKe ynpaBe MlfHlfCTapCTBa lj>lfHaHclfja If nplfBpe.lIe i\a je 1f3MlfPlfO
i\ocnene

nope3e If i\onplfHoce If )'BepelLe H3i\nelKHe nOK3nHe ca~lOynpaBe i\a je 1f3MlfPlfO
06aBe3e no OCHOBY1f3BOPHlfXnOK3nHlfX jaBHlfX nplixoi\a; 3a cTpaHe nOHylja'le
nOTBpi\a Hai\nelKHor nopecKor opraHa i\plKaBe y KOjOj IfMa Cei\lfUlTe (IIpHJlor
6poj 4.).

5) BalKeoy i\03Bony Hai\nelKHor opraHa 3a 06aBlbaILe i\eJlaTHOCTIf Koja je npei\MeT
jaBHe Ha6aBKe If TO BalKeOe )'BepelLe 0 ocnoc06lbeHocrn (lf3i\aTO Oi\ H3i\nelKHor
opraHa) 3a 06aBlbaILe i\enaTHOcrn Koja je npei\MeT jaBHe Ha6aBKe. Oi\HOCHOi\a
nocei\YJe:

5.1. YBepelLe 0 ocnoc06lbeHocrn ~EO 145 (APPROVAL CERTIFICATE
PART 145) Koje y nlfCTIi Oi\06peHor 06lfMa pai\OBa (approval schedule) IfMa
cnei\eoa oBnaUloelLa:

- B33i\yxonnoB (AI - aeroplane) FALCON 50 6a3Ho Ii nlfHlfjcKo
oi\plKaBalLe.

- B33i\yxonnoB (AI - aeroplane) LEARJET 31A 633HO If nlfHlfjcKo
Oi\plKaBalLe.

- MOTOP(B I - turbine) HONEWELL TFE73 I (IIpHJlor 6poj 5.),
5.2. i\a je Oi\ cTpaHe npolf3Bolja'la aBHOHa Dassault Aviation nplf3HaT Kao

oBnaUloeHIf cepBlfclII1 QeHTap 3a aBHOHmna FALCON 50 (nplfJlor 6poj 6.),
5.3. i\a je Oi\ CTpaHe npolf3Bolja'la aBlfOHa Bombardier nplf3HaT Kao

oBnaUloell1f cepBHcHIf QeHTap 3a aBlfOH rnna LEARJET 3 IA (IIplfJlor 6poj 7.),
5.4. i\a je Oi\ cTpaHe npolf3Bolja'la MOTopa Honeywell nplf3HaT Kao oBnaUloeHIf

cepBlicHIf QeHTap 3a MOTope TFE-73 I ceplfje (nplfJlor 6poj 8.).
~oKa3 1f3 Ta'lKe 2), 3) H 4) lie MOlKe 6HTII cTap"jl Oi\ i\Ba Meceua "pe

oToapalba 1I01lYi\a.

I1PEllY3ETHYlK:

1) Y13BOi\ 113 pemCTpa AreHQlfje 3a nplfBpe.lIHe pemCTpe. Oi\HOCHO 1f3BOi\ 1f3
Oi\rOBapajyoer pemcTpa.

2) Y13BOi\1f3 K33HeHe eBlf.lIeHQlfje. Oi\HOCHOYBepelLe H3i\nelKHe nOJlHQlfjcKe ynpaBe
MlfHlfcTapcTBa YH)"rpaUlILlfx nocnOBa i\a Hllje ocyljlfBaH 3a HeKO Oi\ KPlfBll'lHlfX i\ena
Kao '1naH opraHIl30Baile KPIlMlfll3nHe rpyne. i\a Hlfje ocyljlfBaH 3a KplfBIl'lHa i\ena
npoTlfB npliBpe.lIe. KplfBIf'lHa i\ena npoTlfB 3aUlTlfTe lKlfBOTHeCpe.lIlfHe, KPlfBH'IHO i\eno
nplfMalLa IfJIll .lIaBalLa MlfTa, KPlfBll'lHO i\eno npeBape.

3) I1oTOpi\a npeKprnajlJor cYi\a i\a MY Hlfje 1l3pe'lella Mepa 3a6paHe 06aBlbaILa
i\enaTllocrn Ifnll nOTBpi\a AreHQlfje 3a nplfBpe.lIHe pemCTpe i\a KOi\ OBor opraHa Hlfje
pemCTpOBaHO. i\a MYje Kao nplfBpei\II0M cy6jeKTy 1i3pe'leHa Mepa 3a6paHe 06aBlbaILa
i\enaTIIOCTH.

4) YBepelLe I10pecKe ynpaBe MHI'HCTapCTBa lj>IlHaHcllja Ii npllBpei\e i\aje 1l3MIlPll0
i\OcneJle nope3e II i\onpllHoce II )'BepelLe H3i\nelKHe ynpaBe nOK3nHe caMoynpaoe i\a je
H3MlfPlfO 06aBe3e no OCHOBY1f3BOPHlfXnOK3nHlfXjaBHllx npllxoi\a.

~oKa3 1f3 Ta'lKe 2), 3) II 4) He MOlKe 611TII cTap"jl Oi\ i\oa MeceQa "pe OToapalLa
nOIlYi\a.
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<DI13HlIK a JTlillE

1) 113Bo)\ H3 Ka3HCHC CBH)\CIIQHjC, O)\HOCHO YBCPClbC Ha)\JlClKHC nOJlHQHjcKc ynpaBc
MHHHCTapCTBa YHYTPallllbHx nOCJlOBa )\a HHjC ocyljHBaH 3a HCKO 0)\ KpHBH'IHHX )\CJla
Kao 'lJlaH opraHH30BaHC KPHMHHaJJHC rpync, )\a HHjC ocyljHBaH 3a KpHBH'lHa )\CJla
npOTHB npHBpC)\C, KpHBH'lHa )\CJla npOTHB lKHBOTHC CPC)\HHC, KpHBH'lHO )\CJlO npHMalba
HJlH )\aBalba MHTa, KpHBH'lHO )\CJlO npcBapc.

2) nOTBp)\a npcKpllIajllor cy)\a )\a MY HHjC H3pC'lCHa Mcpa 3a6paHC 06aBJbalba
O)\PCljCHHX nOCJlOBa.

3) YBCpClbC nOpCCKC ynpaBc MHHHcTapcTBa <pHHaHcHja H npHBpC)\C )\a jc H3MHpHO
)\OcnCJlC nopc3c H )\OnpHHOCC H YSCPClbC HailJlClKHC ynpaBc JlOKaJJHC ca~lOynpaBc )\a JC
H3MHpHO 06aBc3c no OCHOBY H3BOpHHX JlOKaJJIIHX jaBHHx npHXO)\a.

}J,oKa3 H3 Ta'lKC 1) II 3) lie MOlKe 611TII cTaplljll 0)\ )\Ba MCCCQa npe oTBapalLa
nOlly)\a,

nOHylja'l jc )\YlKaH )\a Y nOHY)\H )\OCTaBH )\OKa3C )\a HcnYlbaBa }J,O}J,A THE
YCJIOBE 3a Y'lcllIlic y nocrynKy jaBHc Ha6aBKc y CKJlailY ca 3aKoHoM H TO:

6,1. 113BcllITaj 0 601IHTCry (EOH - JH) ArCHQHjc 3a npHBpC)\IIC pcrHcTpc KOjHM
)\OKa3yjC )\a jc y npCTXO)\Hoj ro)\HHH (2013-oj) nOCJlOBaO 6C3 ry6HTaKa HJlII EHJlaHC
CTalba H EIIJlaHC ycncxa 3a npCTXO)\HY ro)\HHY (2013-y), ca MHllIJLClbCM OBJlallllicHOr
PCBH30pa HJlH )\OKa3 )\a cy tPHHaHcHjcKH H3BcllImjH npC)\aTH ArCHQHjH 3a npIIBpC)\HC
PCruCTPC; aKO nOHylja'l HHjC Cy6jCKT PCBH3HjC Y CKJla)\y ca 3aKOHOM 0 pa'lYHOBO)\CTBY
("CJlYlK6CHH rJlaCHHK PC", 6poj 62/13) H 3aKoHoM 0 PCBII3HjH ("CJlYlK6CHH rnaCIIHK
PC", 6poj 62113), )\YlKall jc )\a Y3 6HJlallCC )\OCTaBH o)\roBapajyliH aKT - O)\JlYKY Y
CMHCJlY 3aKOllCKHX nponHca 3a HaBC)\CHY rO)\HHY (nplIJlor 6poj 9,),

6,2, 113jaBa 0 nOCJlOBHOM KanaQHTcry KOjOM nOHylja'l Ha HCCYMlbHB Ha'lHII
)\OKa3yjc )\ajc y npCTXO)\HHX 5 06pa'lYHCKHx ro)\HHa (2009,2010,2011,2012. H 2013.):

H3BPlllII0 HajMalbc TpH)\CCCT (30) YCJlyra 6a3I1I1X npcrJlc)\a aBHOHa THna Falcon 50,
- H3BPlllHO HajMalbc )\CCCCT (10) ycnyra 6a3HHx npcrnc)\a aBHOHa THna Learjct 31a,
- H3BplllHO lIajMalbc )\Ba)\CCCT (20) YCJlyra BcliHx nCpHO)\H'lIlHX npcrnc)\a (MPI- Major
Pcriodic

Inspcction) y OKBIIPY O)\plKaBalba O)\CJLKa MOTopa TFE731,

113BPlllHO HajMalbc nCT (5) YCJlyra npcrnc)\a TOnJlor O)\CJLKa (HIS-Hot Scction
Indpcction)

nOMoliHor ypcljaja 3a Hanajalbc (APU) GTCP36 (06palaQ 6poj 11. ).
7.1. 113jaBa 0 TCXIIH'lKOM KanaQHTcry KOjOM nOHylja'l Ha HCCYMfbHB Ha'lHH

)\OKa3yjC:

- )\a pacnOJlalKC ca 06jC)\lIIbCHOM pa)\HOIIIIQOM 3a HcnHTHBalbC MaTcpHjana MCTO)\HMa
6C3 pa3apalba, PailllOllHQOM 3a O)\plKaBalbC onpcMc 3a npHHY)\HC nOCTynKC, PailHOHHQOM
3a O)\plKaBalbc )\PBCIIHX cTpYKTYpa, PailHOIIHQOM 3a TancmpcKc pa)\OBC, PailHOHHQOM 3a
O)\plKaBalbc MCTaJJHHX cTpYKrypa, PailHOHIIQOM 3a O)\plKaBaJbc CJlCKTpOIlCKC onpCMC,
MOTOPCKOM PailllOllHQOM, nocc6HHM xaHrapoM 3a <jlap6albc aBHOHa KOjH jc y

nOTnYHocTH ocnOC06JLCH 3a O)\plKaBalbC cHTcpHjcpa HJlH BPlllClbC MO)\HtPHKaQHja
CJlCKTpOHCKC onpCMC,

- )\a paCnOJlalKC ca HajMalbc no jC)\HIIM CCPBIICHHM QCHTPOM 3a TCXHH'lKO O)\plKaBalbC
aBHOHa THna Falcon 50 H Learjct 31u Ha TCPHTOPHjH EBponc, CA}J,-a, EJlHCKOr I1cToKa
H A3HjC. (06palau 6poj 12.).
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7.2. vbjaBa 0 Ka,nPOBCKOMKana~HTery KOjOM nOHyfja'l Ha HecYMIhHB Ha'lHH
)lOKa3yje:
- )la HMa HajMalhe 150 3anOClleHHX llH!.\a,
- )la pacnOllIDKe eKHnOM 3a AOO (aBHoH Ha 3eMJbH - HeHcnpaBaH 3a lleT) cHrya~Hje 3a
aBHOH

Falcon 50 HLearjet 3Ia (06PaJ3U6poj 13.).

YCll0BH Koje MOpa)la HcnY1I1I CBaKU 1I0)lII3Bofja ••, O)lIlOCIIO'wall rpyne nOllyfja'la
CBaKH nO)lH3Bofja'l Mopa )la HcnYlhaBa YClloBe H3 '111aHa75. CTaB I. Ta'lKa I) )lO

4) 3aKoHa, UITO)lOKa3yje )lOCTaBJbalheM lIaBe)lellHX )lOKa3a, a YCll0B H3 '111alla 75. CTaB I.
Ta'lKa 5) )loKa3yje )lOCTaBJbalheM )103BOlle lIa,nllelKllor opralla, aKO je noce6HHM
nponHCHMa npe)lBHfjella )103BOlla 3a )leo nOCll0Ba Koje lie nO)lH3Bofja'l H3Bpumrn.
YCll0Be qlHllaHcujcKor, nOCll0BlIor, TeXHU'IKOr U Ka,npOBCKor Kana~UTeTa U3 '111aHa76.
3aKolla, nOHyfja'l HcnYlhaBa CaMOCTallHO,6e3 o63Hpa Ha aHrIDKOBalhe nO)lH3Bofja'la.

CBaKu nOHyfja'l U3 rpyne nOllyfja'la KOjU nO)lIlOCH 3aje)lHU'IKY nOHY)lY Mopa )la
HcnYlhaBa YCll0Be H3 '111aHa75. CTaB I. Ta'lKa I))lo 4) 3aKoHa, Kao H YCll0B U3 '111aHa 75.
CTaB I. Ta'lKa 5), aKO ce TpIDKH,l11TO)lOKa3yje )lOCTaBJbalheM HaBe)leHHX )lOKa3a. YCll0Be
q,UHaHcujcKor, nOCll0BHor, TeXHH'IKOr H Ka)lpOBCKor Kana~HTeTa 113'111aHa 76. 3aKoHa,
nOHyfja'lu m rpyne nOHyfja ••a HcnYlhaBajy 3aje)lHo.

IIcllYlheHOCT ycnoBa 113'InaHa 75. CTaB 2. 3aKoHa
HapY'lrfJ1a~ Oil nOHyfja'la 3aXTeBa )la npu CaCTaBJbalbY CBOjHXnOHY)la H3PU'IHTO

HaBe)lY )la cy nOl11TOBallHo6aBe3e Koje npOH3Hlla3e H3 BIDKelillX nponHca 0 3al11THrn Ha
pa)lY, 3an0l11JbaBa1hY H YCll0BUMa pa)la, 3al11THTUlKUBOTHeCpe)lHHe, Kao H )la nOHyfja'l
rapaJ~ryje )la je HMalla~ npaBa HHTelleKryallHe cBojHHe.

Y Be3U ca OBHMYCll0BOMnOllyfja'l y nOIlY)lU nO)lHOCUvbjaBY (06pa3a~ 6poj 14.)
H3 KOHKypcHe )lOKYMeHTa~uje. OBY mjaBY )laje U CBaKU'111aHrpyne nOHyfja'la, O)lIlOCHO
nO)lH3Bofja'l, y cBoje UMe.

Hallin. ,UOCTaOJLalLa ):{OKa3a

}.(OKa3H0 HcnYlheHOCTH YCll0Ba Mory ce )lOCTaBJbaTU y HeOBepeHUM KonHjaMa, a
HapY'lUlla~ MOlKe npe )lOHOl11elha O)ll1YKe 0 )lO)lellU yroBopa, 3aXTeBaTU Oil nOHyfja'la,
'1l1ja je nOIlY)la lIa OCHOBY 113Bel11Taja KOMucHje 3a jaBIlY lIa6aBKY o~elheHa Kao
HajnoBOJbHHja, )la )lOCTaBU lIa YBH)l0PHrHllall HllH OBepellY KonHjy CBHXHllH noje)lHHHX
)lOKa3a.

AKO nOHyfja'l y OCTaBJbeHOM, lIpUMepeHOM poKY KOju He MOlKe 6urn Kpaliu Oil
neT )laHa, He )lOCTaBU Ha YBU)l 0PUrHHall UllU OBepeHY Konujy TpIDKeHUX )lOKa3a,
HapY'lUlla~ lie lherOBY nOHY)lYO)l6Hrn Kao HenpUXBaTJbUBY.

YKOllUKO je )lOKa3 0 HcnYlheHocTH YClloBa elleKTpoHcKH )l0KYMeIlT, nOHyfja'l
)locTaBJba KonHjy elleKTpoHcKor )lOK)'lI,eHTa y nHcaHOM 0611UKY,y CKlla)lY ca 3aKOHOM
KOjUMce ypefjyje elleKTpollcKU )loKYMeHT, OCUMyKOllUKOnO)lHOCUelleKTpOHcKY nOHY)lY
Ka,na ce )lOKa3 )locTaBJba y U3BOpHOMelleKTpoHcKOM 0611UKy.

AKo nOHyfja'l HMa Ce)lUl11Tey )lpyroj )lplKaBH, HapY'lulla~ MOlKe )la npoBepH )la
llH cy )lOKYMeHTHKojuMa nOHyfja'l )lOKa3yje ucnYlhellocT TpalKeHHx YClloBa U3)larn Oil
cTpaHe Ha)ll1elKlIHx opraHa Te )lplKaBe.
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AKO ce Y )\plKaBH Y KOjOj nOHyljaq HMa Ce)\HlUTe He H3)\ajy )\OKa3H H3 qJlaHa 77.
CTaB 1. TaqKa 1))\0 4) 3aKoHa, nOHYljaq MOlKe, YMCCTO)\OKa3a, npHJlOlKHTH cBOjy nHcaHY

H3jaBY, )\ary nOlI KPHBHqHOM H MaTepHjaJIHOM o)\roBopHolUliy oBcpeHY npe)\ CY)\CKHM

IIJlH ynpaBHHM opraHoM, jaBHHM 6CJlClKHHKOM IIJlH )\pyrHM Ha)\JlClKHIIM opraHoM TC
)\plKaBc.

AKo nOHyljaq HHje MOraO)\a npll6aBH TJlalKeHa )\OKYMcHTa Y POKY 3a nO)\HOlUelhe

nOHy)\e, 360r Tora lUTO OHa )\0 TJlCHYTKa nO)\HOlUelha nOHy)\e HHCY MOrJla 6HTIf H3)\aTa

no nponHCHMa )\plKaBC y KOjOj nOHYljaq HMa Ce)\HlUTC H YKOJlHKO Y3 nOHY)\Y npHJlOlKH

o)\roBapajyliH )\OKaJ 3a TO, HapyqHJlau lie )\03BOJlIITlf nOHyljaqy )\a HaKHa)lHO )\OCTaBH
TJlaJKeHa )\OKYMeHTa y nplIMepCHOM POKY.

DOHyljaq je )\YJKaH )\a 6C3 O)\Jlaralha nHCMCHO 06aBccTIf HapyqHoua 0 6HJlO KOjOj

npoMcHH y BC311ca HcnYlheHolUliy YCJlOBa H3 nocTYnKa jaBHe Ha6aBKe, Koja HacTYnH )\0

)\OHOlUelha o)\JlYKe, O)\HOCHO 3aKJbyqclha yroBopa, O)\HOCHO TOKOM BaJKelha yroBopa 0

jaBHoj lIa6aBUII H )\a je )\OKYMeHryjc Ha nponHcaHII HaqHH.

DOHyljaq HHjC )\YJKaH )\a )\OCTaBJba )\OKaJe KOjH cy jaBHo )\OcrynHH Ha HHepHeT

cTJlaHlIuaMa Ha)\JlelKHHX opraHa, y KOM CJlyqajy jc y o6aBc311 HaBeCTH npBo, KOjH cy TO

)\OKaJH H )\pyro, HaBeCTH HHTepHeT CTpaHIIUY Ha KOjOj cy TJlaJKeHII no)\aUII jaBHo
)\OCTYnHH.
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YIIYTCTBO IIOHYnA'IMMA KAKO ,l(A CA lrHHE IIOHY,l(Y

YnyrcTBo nOllylja'lIiMa KaKO lIa Ca'llille nOHYIlY CallPlKH nOllaTKe 0 3aXTeBliMa
HapyqHoua Y nOrJlellY CaAplKlille nOIlYlle, KaO II YCJlOBe nOli KojllMa ce cnPOBOIIH
nocrynaK jaBlle lIa6aBKe. IIolIylja'l Mopa IIcnyn,aBaTli CBe 3aKOIIOMyrBpljelle YCJlOBe3a
Y'lewne Y nocrynKY jaBlle lIa6aBKe, a nOIlYIlYY ueJllIlI1I nplinpeMali 1I0CTaBlba Y CKJlallY
ca KOIIKYPCIIOM1I0KYMellTaUlljoM II n0311BOM3a nOllllowen,e nOIlYlla.

HapyqllJlau je KOIIKypCIIY1I0KYMellTaUlljy nplinpeMIiO lIa cpnCKOM je311KY II Ha
ellrneCKOM je3HKY.

IIocrynaK jaBlle lIa6aBKe BOIlIi ce lIa cpnCKOMje311KY.
Y cJlY'Iajy yqecTBOBan,a CTpallor nOHylja'la Y nocrynKY, nOIlYlla Y ueJllIlI1I MOlKe

611T111I0CTaBlbeHa lIa eHrneCKOMje311KY,OIlIlOCIIOCBII06pacull Y nOIlYll1i II 1I0Ka311KOjll
ce nOIlHoce y3 nOIlYIIY,MOry 611TII1l0CTaBlbellll lIa ellrneCKOM je311KY.

2. nOce61111 3aXTenu y norJlellY lIa~IIIHa CaQlllh3R31b3 nOllyne

IIolIylja'l nOllllOCIi nOIlYIlY Koja Mopa Ila CaAPlKli cJlellene OEPACIJ;E:
- 06paJaU IIolIYlle
• 06paJau cTpYKTYpe nOHyljelle uelle ca
ynyrCTBOM KaKOIla ce nonynll

• 06paJaU TpoWKoBa npHnpeMe nOIlYlle
06paJau 113jaBe0 He3aBlicHoj nOIlYll1i
OnwTII nOllaUIi 0 nOllylja'lY

- IhjaBa '1J1aHOBarpyne KOjll nOIlHoce 3aje1lHH'IKYnOHYIlY
OnWTlI nOllaUH 0 '1J1aHYrpyne nOHylja'la
Yl3jaBa nOHylja'la Ila He Hacryna ca nOll1l3Bolja'lIiMa
Yl3jaBa 0 aHralKOBan,y nOll1l3Bolja'la
OnWTII nOllaUIi 0 nOll1l3Bolja'lY
Yl3jaBa 0 nOCJlOBHOMKanaUIiTery
Yl3jaBa 0 TeXHII'IKOMKanaUIiTery
Y13jaBa0 KallPOBCKOMKanaUIiTery
Yl3jaBa 0 nOWToBaH,y 06aBe3a 113'1J1aHa75. CTaB2. 3JH

IIoHylja'l nOIlHOCIi nOHYIlYKoja Mopa Ila callPlKli cJlellene IIPMJIOrE:
- H3BOil 113AIIP-a, Ha)lJlelKHor IIPIIBpellHor
CYlla 1IJ111OllroBapajyner perucTpa HallJlelKHOr
opraHa IlplKaBe y KojOj nOHylja'l liMa cellHWTe

- H3BOllll3 KaJHeHe eBlIlleHullje, yaepen,e
HaAJlelKHor cYlla 1IJ111nOJlHulljcKe ynpaBe MYII-a

• IIoTBPlle nplIBpellHor II npeKpwajHor cYlla
IIJ1HnOTBpila AreHUllje 3a nplIBpellHe perucTpe

- YBepen,a nopecKe ynpaBe MIIHllcTapCTBa
<j>IIHaHclljaII nplIBpelle II YBepen,e HallJlelKHe
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JlOKaJlHC ca~lOynpaBc

- }:lOKYMCHT (CCpTHqmKaT) KaO I\OKa3 0
ocnOC06JbCHOCTH }:lEO 145

- }:lOKaJ I\a jc OBJlarnnCHH CCPBHCHH I1CIITap
3a aBHOH THna Falcon 50

- }:lOKaJ I\a jc OBJlarnnCHfI CCPBHCHH I1CIITap
3a aBHOH nma Learjct 31 a

- }:lOKaJ I\a jc OBJlarnnCIIH CCPBHCIIH I1clITap
3a MOTOPC CCPHjc TFE-731

- "hBCrnTaj 0 60HHTCry (EOH-JH) ArCIII1Hjc 3a
npHBpCl\lIC pcmcTPc HJlH ErlJlaHC CTafha H EHJlallC
ycncxa 3a 2013. rol\lIHY

"plIJlor 5

"puJlor 6.

"puJlor 7.

"puJlor 8.

"puJlor 9.

nOHYl\a cc I\OCTaBJba UCKJlY"IIBO Ha o6pacI1Y KOIIKypCHC I\OK)'McIITaI1ujc Koja cc

MOlKC npc)'3cTu ca nOpTaJla jaBllux lIa6aBKII UJlII UHTCPHCT cTPallllI1C HapY"1I0I1a. rnTO

311a'lll I\a HlljC I\03BOJbCHa 611J10 KaKBa 113MCHa TCKCTa KOHKypCIIC 1\0KYMCHTaI1l1jc 1IJ111

IICnpaBJbafhC. npCnpaBJbafhC TCKCTa II CJIII'IHO.

I1Majynll Y BIII\Y HaBCI\CHO. nOHyfja'l jc Y 06aBC311 06pacI1c Y KOHK)'PCHOj
1\0KYMCHTaI1l1jll nOnyHllT1I '1I1TKO 1IJ1113aOKp)'lKIITH Bcn l\aTC CJlCMCHTC. TaKO I\a 06pacI111
6YI\Y y nOTn)'HOCTII non)'fhCHII. a Cal\plKaj jacall II HCI\BOCMIIJlCH.

06pacI1c nOTnllcyjc JlIII1C OBJlarnnCHO 3a nOTnirCIIBafhC nOIlYl\c.

YKOJlIIKO nouYI\Y nOl\1I0CU nouyfja'i KOjU uacryna caMOCTaJllIO:

1. 06paJaI1 6poj 5. Mopa 611TH OBCPCH II nOTnHCall 01\ cTPallc Ol\roBopHor JlHI1a
nOHyfja'la - I\lIpcKTopa.

2. OCTaJlC 06pacI1c nOTnucyjc U OBcpaBa Ol\roBOpHO JlIII1C nOl\u3Bofja'la _
I\lIpCKTOp 1IJ111OBJlarnnCHO JlIII1C 3a nOTnIlCIIBafhC nOHYl\c. KOjC jc HaJHa'lCHO
y 06pacI1Y 6poj 5.

YKOJlUKO nouYI\Y nOI\UOCU nouyfja'l KOjll uacrylla ca nOl\lIlBofja'lcM:
1. 06paJaI1 6poj 10. Mopa 611TH OBCPCII II nOTnIlCaH 01\ cTpaHc Ol\roBopHor JlIII1a

nOl\1I3Bofja'la - I\lIpCKTOpa.

2. 06pacI1c KOjll cc OI\HOCC lIa nOl\1I3Bofja'lC nOTnllcyjc II oBcpaBa Ol\roBOpHo
JlIII1C nOl\1I3Bofja'l3 - I\HpCKTOp HJlII OBJlarnnCHO JlIII1C 3a nOTnHCIIB3fhC
nOllYl\c. KOjc jc HaJH3'1CIIO y 06pacI1Y 6poj 10.

YKOJlIIKO 1I0llYilY nOllilOCU rpyna nonyfja'la:

1. y CJlY"3jy nOl\HornCfh3 33jCI\HII'IKC nOHYl\c. nOH)'fj3'111 cy y 063BC311 1\0CTaBHTH
cnopaJYMOM 113 '1J1aIl3 81. CTaB 4. 33KOH3. Y KOMC cy I\)'lKIIII 113MCfjy OCTaJlOr.
I\cqmHIIC3TH '1J13H3 rpync KOjll nc 6HTII HOCIIJl3I1 nOCJl3. OI\HOCHO KOjll nc nOI\HCTH
nOIlYI\Y. '1I1MC cc I\ccjJlIHllrnc II nllTafhC nOTnllCIIBafh3 nOllYl\c.

MOlleJl vroRopa lIoTnncvje •• DRevaDa 0111'0800110 IUJII OBJIamnCno Jlllnc

nOllvi)a'-la, aKa "anYllV DOllnDen Cal\lOCT3J1110 lUlU ea nOlIlI3Bol)a'ICM. YKOJlIIKO

IJOHYLlYnOlllloCIi r"vua nOllvl)alJ3, MOlle;] yroBopa nOTnllcyje •• Dnenaaa ODrOROnnO
IUJU oRJlamlicno JJUDe OBJl3uII1.cHor lJJJ311a rDyne "GUVna'la, Y CKJJanV ea
cnopa3VMOM If] '-Ina II a 81. craB 4. 33K01l3.

3. 06ancilITclbC 0 3a6pallif nOlUI0IIICU.3 lIollyne ea RannjaHTaMa
nOHYl\a C3 Bapllj3HT3Ma IIl1jC 1\03BOJbC1I3. 3 YKOJlHKO CC nOI\HCCC 611nc 01\611jC1I3.
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4. "a'lllli 113I'tfCUC,llonyuc II on03118a nOUYllC

Y POKY3a nOI\HOUlelhe nOHYl\e nOHYfja'l MOlKeI\a H3MeHH, 1\0nYHH HllH on030Be
CBOjy noHYIIY, Ha Ha'IHH KOjHje Ol\pefjeH 3a nOI\HOUlelhe nOHYl\e. 00 HCTeKY pOKa 3a
nOI\HOUlelhe nOHYl\a nOHyfja'l He MOlKenOBynH HHm Melharn nOHYIIY.

5. "3'11111 nOl!1I0rnelL3 1I0HYJle
OOHyfja'l MOlKeI\a nOI\HeCe ca~1Ojel\HY nOHYI\Y.
OOHyfja'l KOjH je CaMOCTaJTHOnOI\HeO nOHYI\Y He MOlKe HCTOBpeMeHO I\a

yqeCTByje Y 3ajel\HH'IKoj nOHYI\H HllH Kao nOI\H3Bofja'l, HHTH HCTO liHue MOlKe
yqecTBoBaTH Y BHUle 3ajeI\HH'IKHX nOHYl\a.

OOIlYI\Y MOlKe nOl\lIeTH nOllyfja'l KOjH lIacryna ca nOI\H3Bofja'lHMa. OOllyfja'l je
I\YlKaH I\a Y nOHYI\H lIaBel\e I\a llH ne H3BpUlelhe lIa6aBKe l\ellHMH'IHO nOBepHTH
nOI\H3Bofja'lY, I\a lIaBel\e IIa3HB nOI\H3Bofja'la, npoueHaT YKynHe Bpel!HOCTH Ha6aBKe
KOjHne nOBepHTH nOI\H3Bofja'lY, a KojH He MOlKe 6HTH BenH 01\ 50%, Kao H I\a HaBel\e
I\eo npel\MeTa Ha6aBKe KOjHne H3BpUlllTH npeKo nOI\H3Bofja'la.

HapY'lllllau ne Ha 3aXTeB nOl\1l3Bofja'la npeHeTIl 1\0Cnella nOTpalKHBalba
I\llpeKTHO nOI\1l3Bofja'lY, 3a I\eo Ha6aBKe Koja ce 1l3BpUlaBa npeKO Tor nOI\1l3Bofja'la.

OOHYI\Y MOlKe nOI\HeTIl rpyna nOHyfja'la Kao 3aje1\HIl'lKY nOIlYI\Y. CaCTaBHH I\eo
3ajel\HIl'lKe nOHYl\e je CnOpa3YM KOjHM ce nOHyfja'lH 113 rpyne Mefjyc06HO H npeMa
HapyqllOUY 06aBe3yjy Ha 1l3BpUlelhe jaBHe lIa6aBKe, a KOjll 06aBe3110 Ca)lPlKll nOl\aTKe 113
'Ill alia 81. CTaB4. Ta'lKa 1) 1\0 6) 3aKolla.

6. 3axTcBII y norJ1CIIV 113'111113II VCJ1083nJI311alb3 II KBaJ1I1TCT3YCJIyrc

HapY'lllllau ne H3BpUlllTIl nllanalhe y uellOCTH lIaKOH 1l3BpUlelle YCllyre, y POKY
01\ 20 (I\Bal\eCeT) I\alla 01\ np"jeMa ljJaKTYpe nOTllHCaHe 01\ cTpalle oBllaUlnellor
npel\CTaBlIllKa HapY'llloua H 1\0KYMellTa KOjH je pelleBallTall 1\0Ka3 I\a je H3BpUlella
YCllyra (noTnllcallor 3anHCHHKa 0 H3BpUlelloj YCJTY31l1l111lHCnHTHOr TeCTa 0 1l3BpUlelloj
KaJTH6paUHjy, OBepella A,[\ HOTa, 3ellella Kapmua H Cll.), ynllaToM lIa TeKynll pa'lYII Il y
I\HHapcKoj npOmBBpel\1I0CTH no Cpel\lheM KYpCY Hapol\lIe 6allKe Cp61lje lIa I\all
1l31\aBaiLa ljJaKrype.

HapyqHllau 3al\plKaBa npaBO I\a I\HllaMIlKY ynllaTe Cpel\CTaBa YCKJTafjyje ca
llllKBlll\lIHM MorynllocTHMa 6yueTa Peny611IlKe Cp6Hje.

7. H3JIna II 113'11111113h:ojll 1\10oa61fT II lIaBCIIClla II 113pa:iKCHanella v 110Uynll

Y norynKy jaBlle lIa6aBKe Bpel\1I0cm ce IlCKa3yjy y I\Hllap"Ma.
OOllyfja'l MOlKeUellY y nOIlYI\H I\a HCKalKey cTpaHoj BaJTyrn H TO Y CHF, C mM

U1TO lie ce 3a npepa'lYH y I\Hllape Kop"cmrn Ol\roBapajynH Cpel\lhH l\eBIl3111l KYpC
HapOI\He 6allKe Cp61lje lIa l\aH Kal\a je 3anO'leTO OTBapalhe nOHYl\a.

AKO je y nOHYI\H IlCKa3alla lIey061l'lajeHo IIIlCKa ueHa, HapY'lHllau ne nOCTynIlTIl
y CKlla)ly ca '111aHOM92. 3aKOlla 0 jaBHHM Ha6aBKaMa ("CJlYlK6eIlH maCIIIlK PC", 6poj
124/12).

8. 3alliTIITa nOllaTa"a nOllyftal13

HapY'lllllau ne '1YBam Kao nOBepJbIlBe CBe nOl\aTKe 0 nOllyfja'lIlMa Cal\plKalle y
nOIlYI\H KOjll cy noce6HIlM nponHcoM YTBpfjellll Kao nOBepJbIlBH Il Koje je Kao TaKBe
nOllyfja'l 03Ha'l1l0 y nOIlYI\Il.

CTpaHa 15 01\ 85



HapY"IUIaU tie 0)l61fTIf )laBalhe IfHq,0pMaUlfje Koja 61f 3Ha'lIfJla nOBpe)lY
nOBep.JblfBOCrn nO)laTaKa )l06lfjeHlfx Y nOHY)lIf.
UeHa. Kao KplfTeplfjYM 3a ouelhlfBalhe nOHY)le He CMaTPa ce nOBep.JbHBHMnO)laTKOM.

9. 1I0ilaTHc lIIubopMaulljc H 1I0jaUl'bclLa V BC311np"lIpeMa'ba nOHVllc
3alfHTcpecoBaHo JlHue MOlKe, Y nHcaHOM 06JlHKY, TPalKHTII Oil HapY"Houa

)lO)laTlle HHq,opMauHje IfJlH nojawlhelha Y Be3H ca npHnpeMalheM H nO)lHOWelheM
nOHY)le, HajKacHlfje 5 (neT) )laHa npc HCTeKapOKa 3a nO)lHOWClhe nOHY)lC.

HapY"HJlau je )lYJKaH)la 3aHHTepecoBaHoM JlHUYY POKYOil 3 (TPH) )laHa Oil )laHa
nplfjeMa 33XTeBa, nOW3.Jbe O)lroBOP Y nHcaHOM 06JlHKY H )la HCToBpeMeHo ry
HHq,OpMaUHjy 06jaBH Ha nOpTallY jaBHHx lIa6aBKH H Ha CBOjOjHHTepHeT cTpaHHUH.

KOMynHKaUHja Y Be3H ca )lO)laTHHM HHq,OpMaUHjaMa, nojawlhelhHMa H
o)lroBopHMa BPWH ce Ha Ha'lHH O)lpefjeH '1llallOM 20. 3aKoHa.
10. lIollaTna o6jaullbc'ba Oil 1I0Hyija'Ia

HapY'Ilfllau MOlKe )la 3aXTeBa Oil nOHyfja'la )lO)laTHa 06jawlbelha Koja tie MY
nOMotiH npH npernC)lY. BpC)lHOBaIhY If ynopefjlfBalhY nOHY)la. a MOlKe )la BPWIf If
KOHTPOJlY(YBH)l) KO)l nOHyfja'la, O)lHOCHOlherOBor nO)lH3Bofja'la.

HapY'IHJlau MOlKe, y3 CarJlaCHOCT nOHyfja'la, )la 1f3BPWH HcnpaBKe pa'lYHcKHX
rpewaKa Y0'leHHX npHJlHKOM p33MaTpalha nOHY)le no OKOH'IaHOMnocrynKY oTBapalha
nOHY)la. Y cJlY"ajy p33JlHKe H3Mefjy je)lIfHH'IHC If YKynHe ueHe, Mep0)laBHa je je)lHIIH'IHa
uella.

AKo ce nOHyfja'l He CarJlaCH ca HcnpaBKOM pa'lyncKHx rpewaKa, HapY'IHJlau tie
IhCroBY nOHY)lY0)l6HTH Kao HenpIfXBaT.JbHBY.

AKO HapY'IIfJlau 1f3MeHIf IfJlIf )lOnYHIf KOIIKypCHY )lOKYMeHTaUlfjy ocaM IfJlIf
Malhe )laHa npe IfCTeKa pOKa 3a nO)lHOWeILe nOHY)la, )lYJKaH je )la npO)lYJKIf pOK 3a
nO)lIlOWelhe nOHY)la II 06jaBIf 06aBeWTelhe 0 npO)lY)KeIhY pOKa 3a nO)lllowelhe nOHY)la.

11. KPITCp"jYM 3a OUClbllBalhC nOllma
KplfTeplfjYM 3a ouelhlfBalhe nOIlY)le je "HajHlflKa nOHyfjella ueHa".

12. 06aBCUITC'bC 0 nOIJlTOBalbV 06aBC3a 113"llalla 75. CTaB 2. 3aKolla
nOHyfja'l je )lYJKall)la nplf CaCTaB.JbalhY nOHY)le H3PIf'lIfTO lIaBe)le )la je nOWTOBao
06aBe3e Koje npOlf3Jl33e 1f3 BalKetilfx nponlfca 0 3aWTlfTIf Ha pa)lY. 3anOW.JbaBalhY If
YCJlOBIfMapMa. 3aWTlfTIf lKlfBOTHeCpe)lIfHe, Kao If )la nOllyfja4 rapaHryje )la je IfM3Jlau
npaBa IfHTeJleKry3JlHe cBojlfHe.

13. HaKilalla 3a KOp"UlliclI.C naTcnaTa
HaKIIMY 3a Koplfwtielhe naTeHaTa, Kao If O)lroBoP"OCT 3a nOBpe)lY 3awTlftiellHX

npaBa IfIlTeJleKry3JlHe cBojlllle Tpetilfx JllIua CilOCIfnOHyfja4.

14. 3alUTiITa npaBa
3axTeB 3a 3awrnry npaBa nO)lHOC" ce Peny6Jllf4Koj KOMIfClfjll. a npe)laje ce

HapY41f0UY Ha a)lpecy: ABllo-cJlYlK6a BJla)le, HOBII Eeorpa)l. EYJleBap MIIXalfJla nynlfHa
6p.2.
3axTeB 3a 3awrnry npaBa MOlKe ce nO)lllern Y TOKY ueJlor nocTynKa jaBlle Ha6aBKe,
npOTIIB CBaKe pa)llhe lIapY"lfoua. OCIfMaKO3aKOilOMHllje )lpyra4lfje O)lpefjello.
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3aXTeB 3a 3alllTliTY IlpaBa KOjHM ce OCIlOpaBa BPCTa 1l0CTYIlKa. Ca)lplKHHa 1l03HBa

3a 1l0)lHOlllelbe 1l0HY)la HilH KOHKypCHe )lOKYMeHTaUHje cMaTpalie ce 6i1arOBpeMeHHM

aKO je IlpHMJbeH O)l CTpaHe Hap)"{Houa Ce)laM )laHa Ilpe HCTeKa pOKa 3a 1l0)lHOlllelbe

1l0HY)la. 6e3 063Hpa Ha Ha'lHH )lOCTaBJbalba.

Oocile )lOHOlllelba O)lilYKe 0 )lO)leilH yroBopa H O)lil)"Ke 0 06YCTaBH 1l0CTYIlKa, pOK

3a 1l0)lHOlllelbe 3aXTeBa 3a 3alllTHTY IlpaBa je )leceT )laHa O)l )laHa IlpHjeMa O)lilYKe.

OpHMepaK 3aXTeBa 3a 3alllTHTY IlpaBa 1l0)lHOCHilaU HCTOBpeMeHO )lOCTaBJba Pelly6i1H'IKoj
KOMHCHjH.

o 1l0)lHeTOM 3aXTeBY 3a 3alllTHTY IlpaBa Hap)"{Hilau 06aBelllTaBa CBe )"{eCHHKe Y

1l0CTyIlKY jaBHe Ha6aBKe. O)lHOCHO 06jaBJbyje 06aBelllTelbe 0 1l0)lHeTOM 3aXTeBY Ha

OOPTailY jaBHHx Ha6aBKH, HajKacHHje Y POKY O)l )lBa )lalla O)l )laHa IlpHjeMa 3aXTeBa 3a
3alllTHTY IlpaBa.

3aXTeB 3a 3alllTHTY IlpaBa Mopa )la Ca,llplKH CBe eileMellTe HaBe)leHe Y 'IilaHy 15!.
CTaB I. 3aKOlla. Y3 1l0)llleTH 3aXTeB. camaCHO 'IilallY 156. CTaB I. Ta'lKa 3. 3aKoHa,

06aBe31l0 )lOCTaBHTH )lOKa3 0 YllilaTH TaKce Y H3HOCY O)l 80.000,00 )lHHapa Ila lKHPO

pa'lYH 6p. 840-742221843-57 110 MO)leilY 97 - Pelly6i1H'IKa a)lMHIlHcTpaTHBHa TaKca;

OPHMailaU: EyueT Pelly6i1HKe Cp6Hje.

IS. POI;: 3a ,aJ<Jl.Y'Ielbe ymBopa 0 jaBJloj lla6aBUJl

Hap)"{Hilau 3aKJb)"{yje yrOBOp 0 jaBHoj Ha6aBUH ca 1l0Hyfja'leM KojeM je

)lO)leJbeH yrOBOp. Y pOKY O)l ocaM )laHa O)l )laHa IlpOTeKa pOKa 3a 1l0)lHOlllelbe 3aXTeBa 3a
3alllTHTY IlpaBa.

AKO Hap)"{Hilau He )lOCTaBH 1l0TIlHCaH yrOBOp 1l0Hyfja'lY Y POKY H3 CTaBa I.
1l0Hyfja'l HHje )l)')f(aH )la 1l0TnHllle yroBop lllTO ce Helie CMaTpaTH O)lYCTajalbeM O)l

1l0HY)le H lie MOlKe 360r Tora CHOCHTH 6HilO KaKBe 1l0Cile)lHue, OCHM aKO je 1l0)lHeT

6i1arOBpeMeHO 3aXTeB 3a 3alllTHTY IlpaBa.

AKO 1l0Hyfja'l KojeM je )lO)leJbeH yrOBOp 0)l6Hje )la 3aKJb)"{H yroBop 0 jaBHoj

Ha6aBUH. Hap)"{Hilau MOlKe )la 3aKJb)"{H yrOBOp ca IlpBHM cile)leliHM HajlloBOJbHHjHM
1l0Hyfja'leM.
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06pa3all 6poj l.
OliPA3AlJ, IIOHy.u:E

CKpaneHIl HalllB lIoHylja4a

A)lpeca Ce)lIlWTa:

Marn4111l 6poj:

rrm;:

Oc06a 3a KOIlTaKT:

TeJle<pOH:

Ha OCHOBY 06jaBJbeHOr rr031lBa 3a nO)lHOWelbe nOHY)le 3a jaBHY Ha6aBKY 6poj 0-
0112014- Ha6aBKa YCJlyre O)lplKaBalba, TeXHIl4Ke nO~fOnll 11 nO~fOnll WIlPOM CBeTa Ha
aBIlOlIllMa 113 <pJlOTeABHO-CJlYJK6e BJla)le 11Ha6aBKa pe3epBHIlX )leJlOBa H MaTep"jana,
)lOCTaBJbaMO

IIOHY)l;Y
6p. - OJ{ _ 2014. rOJ{uue

l. ):\a KBanllTeTHO 1l3BPWIlMO YCJlYTY O)lplKaBalba, TeXHIl4Ke nOMonll 11 nmfOnll
WIlPOM CBeTa Ha aBIlOHIlMa 113<pJlOTeABIl0-cJlYJK6e BJla)le 11Ha6aBKY pe3epBHIlX )leJlOBa

11 MaTep"jana Y CKJla)lY ca HaBe)leHIlM YCJlOBIlMa 113 KOHKypCHe )lOKYMeHTaUllje,
nowryjynll CBe BaJKene nponllce 11CTaH)lap)le, 3a nep"O)l Oil Tpll rO)lIlHe pa4YHajynll Oil
.n.aHa3aKJLY1..Jelha yroBopa, Ha na4HH:

a) caMOCTanllO

2. l..(eHa:

6) 3aje)lHll4Ka nOHY)la II) ca nO)l1l3Bolja4eM

BPCTA YCJIYfE l..(EHA
BAJTYTA

YCJlyra O)lplKaBalba, TeXHIl4Ke nOMonll
11 nOMonll WIlPOM CBeTa Ha aBIlOHIlMa
113 <pJlOTe ABIlO-CJlYlK6e BJla)le 11 PC):\ / CHF
Ha6aBKa pe3epBHIlX )leJlOBa 11
MaTeOlliana - VKYnHa BOe)lHOCTnOHV)le
CJlOBIlMa

PC):\ / CHF
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3. nOHY)lY )lajeMo Y BaJJY," PC,n / CHF (3aoKPYA<IITHBaJJyry).
4. POK3a 113Bprnelbe YCJlyre 611lie yroBopeH HenOCpe)lHO npe IIJlII 3a BpeMe

113Bprnelba YCJlyre, a Y CKJla)lYca onrnTIIM YCJlOBIIMaO)lplKaBalba II nonpaBKII.
S. fapaHTJlII pOK 3a YCJlyre o)lplKaBalba II nonpaBKII nplIMelbllBalie ce Y CKJla)lYca

POKoBIIMa yrBpfjeHIIM onrnTIIM YCJlOBIIMao)lplKaBalba II nonpaBKII.
6. 3a 113Bprnelbe jaBHe Ha6aBKe aHralKyjeMo __ (. ) nO)l1l3Bofja'la.
7. Y3 nOHY)lY nplIJlalKeMO CBe )lOKa3e TpalKeHe KOHKYPCHOM)loKYMeHTaUlljoM.
8. BalKHOCTnOHY)le 113HOCII30 )laHa Oil )laHa OTBapalba nOHY)la.

9. Ha'lllll nJlalialba: nJlalialbe no OBOMyroBopy, no npaBIIJlY, Bprnll HaKOH113BprneHe

YCJlyre, Y I13HOCY100%, Y POKYOil 15 (neTJIaecT) )laHa Oil nplljeMa qlaKTYpe nOTnIlCaHe
Oil cTpaHe oBJlarnlieHor npe)lCTaBHIIKa HapY'IlIoua II )l0KYMeIlTa KOjll je peJleBaHTaH

)lOKa3 )la je YCJlyra 113BprneHa, ynJlaTOM Ha TeKy1i1l pa'lYII 03Ha'lell Y <jJaKrypll. Y BaJJyrll

3a YCJlyre Belie Bpe)lHOCTH (Bpe)lHOCTII 113Ha,ll 1.000.000 )lllllapa) Morylie je
nJlalialbe Ha OCHOBYnpo<jJaKTYpe, cneUII<jJIIKaUllje )leJla 113BprneHIIXYCJlyra H yrporneHor
MaTeplljaJJa II je)lIlHII'IIIIIX ueHa 113 nOHY)le JobBprnlloua 6p.______ Oil
____ 2014. rO)lIlHe, nOTnIlCalle Oil cTpaHe oBJlarnliellOr npe)lCTaBIIIIKa HapY'!lIoua,
y POKYOil 15 )lalla Oil )lalla nplljeMa oBepelle npo<jJaKrype, ynJlaToM lIa TeKy1i1l pa'lYH
0311a'leH y npo<jJaKTYplI, Y BaJJyrn __ .

Y 113Y3eTHIIMcJlY'!ajeBIIMa )l03BOJbeHO je aBallCIIO nJlalialbe y 113HOCY100%, Y POKY
Oil 15 (neTHaecT) )lalla Oil nplljeMa aBaHCHe <jJaKTYpenOTnIlCaHe Oil cTpalle oBJlarnlieHor
npe)lCTaBHHKa HapY'!lIoua, ynJlaTOM lIa TeKy1i1l pa'lYH 0311a'leH y aBallclloj <jJaKrypIl, y
BaJJyrll _

,naryM: __ 2014. rO)llllla nOTnIlC oBJlarnliellOr JllIua

M.n.
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OEPA3AQ CTPYKTYPE nOHYllEHE QEHE
CA YllYTCTBOM KAKOM CE nOnYHH

Ta6eJla I

06pa3au 6poj 2.

2

3

4

5

6

7

8

9

10

II

H3Bo~e""e pe.nOBHHX nperne)l3 y OKBHPY

JIHHHjcKor H 6a3HOr O.nP1K3S3lb3Aa

aB"OH"~fa "3 4lnoTc ABHO-CnY)l(6e
BmUle ,a aBIlOII FALCON 50 (B, 2B,
4B, C, 2C, 3C, 4C)
l-f3sol)eH.e pe.uoBIIHx nperne)la y OKBUpy

JlHHHjcKor", 6a3Hor o.np)f(asalba Ha
aBHQIIHMa "3 <pROTeABHo-cnY1K6e
Bmue ,a aBIIOIILEARJET 31A (C I-C6,
DI-D6)

O.np",aBa'Le MOTopaXOHEYWELL
TFE-73 I

O.npiKaBalhC nOMonHor ype~aja 3a
lIanajalLe (GTCP36-1 00)

O.n.p)f(aBaJhe HHCTJlYMeU<lr3 y
pauHoHHuaM<l

O.up:lKaBan,e pa,nHO KOMnOHeHTIi Y
pa,nHOIIHU3M3

O.up)KaBalhae KOMnOHeHTH 33

nHeYMaTHKY Y P3JlHOHHuaM3

O.IlpJKaBaH.C eneKTpo KOMnOHennJ Y
pa,nHOIBluaMa

O.np)I(aaalbe XHJI.PO KOMnOHelfTH Y
pa.uHOIIHuaMa

O.n.pJK3aalhC MeXaHH'iKHX KOMnOHeHTH Y
pa.nHollHuaMa

O.up)f(aBal-Lecrajnor Tpana y
panHoHHuaMa

CTpaHa 20 O.!l85
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12 O)lp)f(aBalhe TOttKOBa " KO'-lHHua y 50
pa.nHoHHuaMa

13 O.nP)f(aBalhe OnpeMC 33 npHfIY)lHe 40
nocT)'nKe y paJummUlaMa

14 O.npJKaBatbC KOMnOHCHTH cHTepHjepa y 10
pa.nHoHHuaMa

15
HcnHTHBal-bc MaTcpHjaJIa MeTO)laMa Ge3
paJapa'La (NDT): 10
- Liquid penetrant, Magnetic particle
- Eddy current, Ultrasonic 10
- XlGamma Radiographic
- Boroscopic test. 5

10

OTK;13IhaJ-be CnO)f(CUHX KBapoB3 Ha

16 CHCTeMHMa aaHona 33 lwje ASHO- 100
cnyiK6a Bna.n:e HeMa nOTpe6IJY onpcMY

J.13Bo1)el-be "OnpaSK". MO,llH4!HKaUHja

17 liJl" "penpaBKH Y CKJla.uy ca 3a"':TCBHMa 80
ABHo-cny",6e SIlane

npY)J(aH,e YCJlyra nH)KHJhCpUHra "

18 OCTaJIHX ilJ1MHHHCTpJTHBHHX noenosa 10
BeJaHHX 33 pa.nOBC H38e)leUC Aa aBHoHY

113B01)CI-LC panoea "peMa HaJl03HMa 33

nnOBH)l6eHOCT (AD Note), CepBHcHHM

6HJlTClHtMa" CepBHcHHM

19 HHq,0pMaunjaMa HJI" MO)lmlnlKaUHjaMa 40
"peMa oJlo6peJhY npmf3Bo1)alfa aBHOHa

HJIH MOTopa y CKJT3JlY ca 3aXTeSHMa

Ba3JlyxOnJIOBHHX SJIaCTH HJIH ABHO-

cnYIK6e Bna,ne

OJlP)f(aBaJhe Ii onpaBl<a JleJIOBa

20 Ba3JlyxonnoBa (4Jap6aJbe uenor aBHOlla, 100
onpaBKa crpYKl)'pe, nOnHpaJhe,

lfHlllheJhc)

YKynHO (1+20)

CTpaHa 21 Oil 85



Ta6eJ1a II

LleHa pa)],He CHare KO)], npYlKalha YCJ1yra TeXHII'lKe nO~fOlill II nOMo1i1l umpOM
CBeTa Ha aBIIOHIIMa 113l\JnOTe ABIIO-CJ1YlK6e BJ1a)],e

I.

2.

3.

4.

5.

DpY)I{aH:.e YCJ1yra MeXaHHl.{apa

EneJ...IpOHHKa. aBHo-eneKTpoHHK3,
lfHcTpYMeIlTH. MOTOP"

OnmaH.atLe KBapoB3 H3 MOTOpy
HONEYWELL TFE-731
J111)f(el-hepHHf

J.1cnHTlfBaJ-he MaTepnjan MeTO)laMa
5<3 pa3apalha (NDT):
a) Tell"" neHeTpauTH «
HcnHTHBafhe MarHeTHHM
tJeCTHuaMa

6)Ylrrpa3Bytnto HCmfTHBalbe
Eddy current
B) OopOCKonCKa HficneKUHja

YKYIIHO (1+5)

50

30

40

10

IO
10
IO

HAIIOMEHA: TPOWKOBII nyr', TPOWKOBIIcMeWTaja II IIHeBHllue, 3a nllu' KOj. lie npYJK'TH
ycnyre TeXHH~Ke nOl\lOnn H nOMOrm WHpOM CBeTa. na,najy Ha Teper
HapY411011a.
3. nOTpe6aH HJ11lTp')f(eH npeKoBpeMeHIl pa.u, .noll.je ce 50% Ha ropfhe ueHe.
Cy6oTa. He)le.Jba It nOKanaHH npa3HHUH TpeTHpajy ce K30 npeKoBpeMeHIt pM.
KoJ]. npYiKal-ha ycnyra TeXHHlfKe nOMotm H nOMol1u WHpOM CBera H3 aBHOHHM3
H3 ljlJ10TeABIlO-cnYJK6e Bna.ue, 3. yrpafjeffil MaTep"jan, BalKe ueHe .naTe y
Ta6eJ11l III YBenaHe 3. 10%.

CTpaHa 22 0)], 85



TaoeJla III

TpOWKOBH XeH,lvmHra BeJaR" 33 cHa6.neaal-Le pe3epBHHM )leJIOBHMa,

nOTpOWHHM MJTep"jaJIOM, KOMnOHeHTaM3 " KpY:iKetIHM ,ncnOBHMa 33
HCnOCpe,llHY npOJlajy, PaJMCHY lin" nonpaSKY "TO:

I,

I.a) O.llCHF 0.00 .lIOCHF 20,000.00

1.6) O.llCHF 20,OOl.00.llo CHF 50,000.00

I.a) O.llCHF 50,001.00 .lIOCHF 75,000.00

I.r) O.llCHF 75,001.00 H opeKO Tor H'HOC'

J.n) 3a.uco KojHje .nOCTaRnoHapYlfHJl3U nocna

1.1) TPOlllKOBH XCHJlJIHHra .llCJIOBa Koje je HapY'lHJ13U fla6aBHo 0)1

rpehnx JIHua

%
O)l TpCH)'THC

TIljf(HWHC BnC)lHOCTH JlCJJa

%
O.ll TpCHYTHC

TP)f{HWHC BPC,llHOCTH .uc.l1a

%
OJ.{ 1pCHYTIIC

TIl)l{HUIIIC BnC)lHOCTH )lena

%
OJl TpCHYTHC

TP)f(HWHC BPC.ullOCTH )lena

%
on TpCHYTHC Tp'lKHWHe
BPC)lHOCTH )lena

%
O)l H3Hoca tPaKTYpe 33
Ha6aBlhCHH .neo

2, npY)KaH.C TCXIIHlJKC nOJlpUlKC (Ha6aBKa, cHa6..'.lCBaI-hC "

HJHajMlbHBal-hC onpCMC H aJlaTa norpe61IHX 3a CepBHC"paI-hC If pa.n. Ifa
JBHOHHMa)

YKynHO (1+2)

%
on 1pCHYTlfC

Bpe,nHOCTH
lp)fmUIHC

HAnOl\lEHA: 1) YrynHa npC,llIlOCTTa6cnc III npe)lCTaBlha 36up npOueHaTa nocMarpaHux Kao J6Hp
np"p0)lHHX 6pojeBa.

2) TpOUIKOBHrpaHcnOpTa nan:ajy Ha TepeT Hap~"oua.

CrpaHa 23 0).\ 8S



PEKAIIHTYJIA~HJA

TaoeJla I (1+20)

TaoeJJa II (1+5)

TaoeJJa III (1+2)

YKYlIHO: (I+I1+III)

YcJJyre Koje cy rrpeilMeT KOHKperne jaBHe Ha6aBKe ocrr060~eHe cy rrrralialLa
I1.llB-a, y CKJIa.LlYca '1rraHOM24. CTaBI.Ta'lKa 17) 3aKoHa 0 rrope3Y Ha iloilary BpeilHocT
("CJIY)K6eHHrrraCHHKPC", 6p. 84/04, 86/04-HcrrpaBKa, 61105 H 61107).

.llaryM: 2014.roilHHe

MIl

CrpaHa 24 Oil 85

OBJlalIIlieHo rrHQe



06paJal\ 6poj 3.

OliPA3~ TPOIDKOBA IIPHIIPEME IIOHY~

BpCTa TpomKonBa U:eHa ca II~-oM

TpllIKOBHrrpHrrpCMCrrouy)\c

TpOlliKOBHrrO)\HOllIClharrouy)\c

YKYIIHO:

)la1)'M: 2013. rO)\HHa

IIoTrrHc

M.n.

CTpaHa 25 0)\ 85



06pa3au 6poj 4.

Ha OCHOBY'1l1aHa 26. CTaB 2. 3aKoHa 0 jaBHHM Ha6aBKaMa (•.ClI)')K6eHH rllaCHHK
PC •.• 6poj 124/12), nOHyija'l

ilaje

U3JABY 0 HE3ABUCHOJ noHY.D:u

Jf3jaBJbyjeM nOil nYHoM MaTepHj3llHOM H KpHBH'IHOMoilroBopHOlliny ila nOHYilY
3ajaBHY Ha6aBKY 0-01/2014 - Ha6aBKa YClIyre oilplKaBaH,a, TeXHH'IKe nOMonH H nOMonH
umpoM CBen Ha aBHOHHMaH3 tPlIOTe ABHO-ClI)')K6e BlI3)1e H Ha6aBKY pe3epBHHX ilellOBa
H MaTepHj3lla, nOilHOCHM He3aBHCHO, 6e3 ilorOBopa ca ilpyrHM nOHYija'lHMa HlIH
3aHHTepeCOBaHHM lIHl.\HMa.

,[IaryM: _ 2013. rOilHHe

M.n.

nOTnHC

HAllOMEHA: 06p33al.\ KonHpaTH y nOTpe6HOM 6pojy npHMepaKa.

CTpaHa 26 Oil 85



06pa3al\ 6poj 5.

OIIllITII IIO,lJ;AIJ,1I0 IIOHY'BAQY
I.KOm HACTYI1A CAMOCTAJIHO
2.KOm HACTYnA CA nO,lJ;H3BO'BA tIHMA
3.0BJIAllIl1EHOr tIJIAHA rpYITE nOHY'BA tIA

(3aOKp)')KIITII)

nOCJlOBHO liMe nOHylja'la

CKpaneHII HalllB nOHylja'la 1I3
O)\rOBapajyner pemCTpa

A)\peca Ce)\lUlITa nOHylja'la

O)\rOBOpHO Jllll\e KO)\ nOHylja'la
()\HpeKTOp)
JIHue OBJlaWneHO 3a nomHCHBal-be

nOHy)\e

Oco6a 3a KOHTaKT

TeJle"'OH

TeJle"'aKC

E-mail

TeKynH pa'lYH nOHylja'la

Ha3HB nOCJlOBHe6aHKe

MaTH'IHH 6poj nonylja'la

nOpecKH 6poj nOHylja'la - nHE

n.u;s 6poj

,lJ;al)"l: 2014. rO)\HHa

M.n. nOTnHC



06palan 6poj 6.

I13JABAqJIAHOBA rPYIIE KOJII nO):UIOCE 3AJE)l;HIfqKY nOHYW

IhjaBlbyjeMo .au nacrynaMo Kao rpyna nOHy~aqa y nOCl)'nKy jaBHe Ha6aBKe 6poj 0-0112014, ycnyre o.apiKRaal-ha.
TeXHH'qKe nOMah" » nO~fOh" unrpOM CReTa ua aBHoHHMa "3 ~nOTe ABHO-CJJYJK6e Bnaue " Ha6aBK)' peJepSHHX ;lenoea «
MaTep"jana. '"TO:

HalHB H anpeca BpCTa YCJ1yraKoje ne HlBpwaBaTH Y4eWne 'I1JaHa nOTnHC O.nrOBopHor JIHua H
'I1JaHarpyne 4J1Harpyne rpyne Y nOHYilH ne"tfaT~maHa rpyne

(%)
OBJ1aWneHH nOTnHC o.n.rOBopHor m1ua:
lfn3H:

M.n.

4J1aH rpyne: nOTnHC o.urOBopHor nUlla;

M.n.

4J1aH rpyne: nomHC onfOBopHor nuua:

M.n.

AaryM: 2014. rOilHHa

06paJau nOTnHcyjy H oBepaBajy ne4aTOM oilroBop"a J1Hua CBaKor '1J1alla rpyne nOllylja'la • illpeKTop".

CrpaHa 28 Oil 8S



06pa3au 6poj 7.

OIIIlITlI IIO}J,AIUf 0 1.IJIARYrrYIIE IIOHY'BAqA

OOCJlOBIlOHMe 'malla rpyne nOHylja'la

CKpaliellH H33HB 'lJlaHa rpyne nOHylja'la

Allpeca cellHlUTa 'lJlaHa rpyne OOHylja'la

OllroBOPHO JlHue 'lJlaHa rpyne - IIHpeKTop

JlHue oBJlalUlieHo 3a nomHCHBalhe nOHYlle

Oc06a 3a KOHTaKT

TeJleljJoll

TeJleljJaKc

E-mail

TeKyliH pa'lYII npellY3elia

H33HB nOCJlOBHe6aHKe

MaTH'lHH 6poj nOllylja'la

OopecKH 6poj npellY3elia - OM])

O}J,B 6poj

}J,aryM: 2014. rOIlHlla
OOTnHC

M.O.

HAnOl\fEHA: 06P33all KO""paTH y nOTPe6110M 6pojy "pHMepaKa, '.IaCBaKorqnaHa rpyne nOHy~aqa.

CTpaHa 29 01185



06pa3au 6poj 8.

H3JABA IIOHYllA'IA
M HE HACTYIIA CA IIO,lJ;ll3BOllA'lHMA

IbjaBJLyjeMo nOA n}'HOM MaTepHjanHoM H KPHBHqHOMoAroBopHolIlliy Aa y
jaBHoj Ha6aBUH 6poj 0- 01/2014- ycnyre oAplKaBalba, TeXHHqKe nOMoliH H nOMoliH
lIIHpOMCBeTaHa aBHOHHMaH3 <pnOTeABHo-cJIylK6e BnaAe H Ha6aBKYpe3epBHHx AenoBa
HMaTepHjana, He yqeCTByjeMo ca nOAH3BoljaQHMa.

,LlaryM: 2014. rOAHHa

rrOTnHC
M.rr.

HAIIOMEHA: 06pa3au KonHpaTHy nOTpe6HoM 6pojy npHMepaKa.

CTpaHa 30 OA85



06pa3al\ 6poj 9.

1I3JABA 0 AlIT A)KOBAlh Y IIO,!J;1I3BO'DAqA

3a peamnal\Hjy jaBHe Ha6aBKe 6poj 0-0112014 - ycnyre O)lplKaBalha. TeXHH'IKe nOMonH
H nOMonH WHpOM CBeTa Ha aBHOHHMa H3 ljlnOTe ABHO-cnYJK6e Bna)le H Ha6aBKY
pe3epBHHX )lenOBa H MaTepHjana. aHraJKOBaneMO cne)lene nO)lH3Bofja'le:

Pe)l. HA3lIB IIO,lllI3BO'DA~ BPCT A YCJUTE
6p. KOJE HY,lllI

I.

2.

3.

,!J;aryM: 2013. rO)lHHa

M.D.

CTpaHa 31 Oil 85



on111TlI nO.D:A~lI 0 nO.D:1I3BOnA1JY

nOCllOBHOflMe nO)lfl3Bofja'la

CKpaneHfI HallfB nO)lfl3Bofja'la

A)lpeca Ce)lflWTa nO)lfl3Bofja'la

HMe fI npe3lfMe O)lroBop"or llllLla
- )lflpeKTOp

OBllawneHo llflLle 3a nomHCHBalhe

nOHY)le

Oco6a 3a KOHTaKT

TelleljJoII

TelleljJaKc

E-mail

TeKynfl pa'lyn nO)lfl3Bofja'la

HalflB nOCllOBHe6aHKe

MaTfl'lHIf 6poj nO)lfl3Bofja'la

nOpecKfI 6poj nO)l1f3Bofja'la - nHE

n,nB 6poj

06P333L1 6poj 10.

2014.ro)lIfHe

M.n.

HAIIOMEHA: 06PU3UU KonupaTH y norpe611oM 6pojy npUMepaKa 3a nO)lH3Bol)aQe.

CTpaHa 32 Oil 85



06pa3au 6poj 11.

H33HB nOHyfja'la

A)lpeca

H3JABA 0 nOC.JIOBHOM KAUAQHTETY

DO)l nYHOM MaTepHjaJIHoM H KpHBH'lHOM O)lrOBOpHowny H3jaBJbyjeM )la
HCnYfhaBaMOycnoB KOjHce O)lHOCHHa nocnOBHH KanaUHTeT H TO)la CMOy npeTXO)lHHx 5
06pa'lYHcKHX rO)lHHa (2009.2010,2011,2012. H 2013.):

H3BpwnH HajMalLe TpH)leCeT (30) ycnyra 633HHX nperne)la aBHOHa THna
Falcon 50,

- H3BpwHnH HajMalLe )leceCT (10) ycnyra 633HHX nperne)la aBHOHa THna
LeaIjet 31 a,
H3BpwHnH HajMalLe )lB3)leCeT (20) ycnyra BenHx nepHO)lH'lHHX nperne)la
(MPI- Major Periodic Inspection) y OKBHPYO)lplKaBalLa O)leJbKa MOTopa
TFE73 I,
H3BpwHnH HajMalLe neT (5) ycnyra nperne)la Tonnor O)leJbKa (HIS-Hot
Section Indpection) no~wnllor ypefjaja 3a HanajalLe (APU) GTCP36.

.na~I: 2014. rO)lHHe

MD

CTpaHa 33 OIl 8S

DomHc oBnawnellor nHua



06pa3al\ 6poj 12.

Ha3HB nOHyfja'la

H3JABA

o TEXHWlKOM KAnAIIHTETY

nO,ll nYHoM MaTcpHjaJIHoM H KpHBH'IHOMO,llroBOPHowhy InjaBJhyjcM:

- ,lla paCnOJlaJl(CMOca o6jC,llHIbCHOM pa.nHOHHl\OM 3a HcnHTHBalbC MaTcpHjaJIa
MCTO,llHMa6C3 pB3apalba. pa,llHOHHl\OM 3a O,llplKaBalbc onpCMC 3a npHHY,llHC nocrynKc,
pa.nHOHHl\OM 3a o,llplKaBalbc ,llPBCHHX CTpYKTYpa, pa,llHOHHI.\OM3a TancTapcKc pa.nOBc,
pa.nHOHHl\OM 3a O,llplKaBalbc MCTaJlHHX cTPYKTYpa, pa.nHOHHl\OM 3a O,llplKaBalbc
CJlCKTPOHCKConpcMc, MOTOPCKOMpa,llHoHHl\OM, nocc6HHM xaHrapoM 3a <j>ap6albc
aBHona KOjH jc y nomynocTll ocnOC06JhCH 3a O,llplKaBalbc cnTcpHjcpa HJlH BPWCIbC
MO,lllllllHKal\Hja CJlCKTPOHCKConpCMe,

- ,lla paCnOJlalKCMOca HajMalbe no jC,llHHM CCPBHCHHMl\CHTPOM 3a TCXHH'IKO
O,llplKaBalbe aBHOHa THna Falcon 50 H Learjct 31a Ha TCPHTOPHjH EBpone, CA,n-a,
bJlHCKOr HCToKa H A3HjC H,lla he HCTH6HTH Ha pacnoJlaralbY 3a CBCBPCMCH3Bpwclba
YCJlyra KOjCcy npe,llMCT OBejaBHe Ha6aBKc.

,na1)"ol: 2014. rO,llHHe

nOTnHC oBJlawhcnor JlHl\a

Mn

CTpaHa 34 O,ll85



06pa3au 6poj 13.

A'!\peca

ll3JABA

o KA,l(POBCKOM KAITAIJ;llTETY

TIO,!\ nYHOM MaTepHjaTIHoM H KpHBH'iHOM O,!\rOBOpHolllny H3jaBJbyjeM:

I. ,!\a paCnOIlIDKeMO ca eKHnOM 3a AOO (aBHOH Ha 3eMJbH - HeHCnpaBaH 3a lleT) cHryaUHje
3a aBHOH FALCON 50 H LEARJET 31A, lIlTO no'!\palYMeBa CTpY'lHH K3,!\ap. KOMnlleTaH
aTlaT H MaTepHjaTI nOTpe6aH 3a H3Bplllelhe YCllyre,

2. ,!\a ne eKHna 3a AOO cHryaUHje np}')KHTH nYH cepBHc H 1l0rHCTH'IKY nOMon 3a 6HIl0

Koje TeXHH'IKe np06lleMe, 6e3 063Hpa Ha TO Y KOjOj ce cTpaHoj '!\plKaBH aBHOH H3 <pilOTe
ABHO-CIl}')K6e BIl3,!\e 6y,!\e HaTlalHO Y TpeHYTKY HaCTaHKa KBapa.

}:\aryM: 2014. rO,!\HHe

nOmHC oBllalllneHor IlHl.la

Mn

CTpaHa 35 O,!\85



06pa3au 6poj 14.

Ha OCHOBY '1J1BHB 75. CTBB 2. 3BKOHB 0 jBBHHM HB6BBKBMB ( ••CJI}')K6eHH rnBCHHK

PC",6poj 124/12)

6) nO)lH3BoIjB'I

13aOl'PY:JICumu!
B) '1J1BH rpyne nOHyljB'IB

/lIa3U6 nOllyba~a, noi)U36oba~a, 'IJlalla zpyne nOllyba~a/

I13JABY

I13jBBJIoyjeM nO)l nYHOM MBTepHjBJlHOM H KpHBH'IHOM O)lrOBOpHollll\y )lB CMO npH

CBCTBBJIoBfhY nOHY)le 3B jBBHY HB6BBKY 6poj 0 - 0112014 - YCJlyre O)lPlKBBBfbB, TeXHII'IKe

nOMOnll II nOMOnll lUllpOM CBern HB BBIIOHIIMB 113 cjJJ10Te ABIIO-cJ1)'lK6e BJ1B)le II HB6BBKY

pe3epBHIIX )leJ10BB II MBTep"jBJ1B, nOlliTOBBJlII 06BBe3e Koje npOIl311J1B3e 113 BBlKel\HX

nponllCB 0 3BllITIITII HB PB)lY, 3BnOlllJloBBBfhY II YCJ10BIIMB pB)lB II 3BllITIITII JKIIBOTHe

Cpe)lIlHe.

,[(BTYM: _ 2014. ro)lHHe

M.Il.

IloTnHc

HAIIOMEHA: 06pB3BU KOnllpBTII y nOTPe6HoM 6pojy npHMepBKB.

CTPBHB 36 O)l 85



IIpuJlor 1.

H3BO,lJ,U3 ATIP-a UJIHH3,L\JIe)I(HOrIIpuBpe.llHor cY.lla
(3a CTpaHe JIOHYQaqe U3BO.llU3 o.llI"OBapajylier penlCTpa H3,L\JIe)I(HOrOpraHa

.llplKaBe y KOjOj JIOHYQaq liMa ce.llH,lJ,IIITe)

C'rpaHa 37 O,I\ 8S



IIpuJlor 2.

113BO)J.H3 Ka3HeHe eBH)J.eHIlHje.
YBepeILe H3)J.nelKHor cY)J.aHnH H3)J.nelKHe nonHIlHjcKe ynpaBe MYII-a
(3a cTPaHe nOHYljaqe nOTBp)J.a H3)J.nelKHor opraHa )J.pllCaBey KOjOj HMa

ce)J.HlliTe)

CrpaHa 38 Oil 85



llpHJlor 3.

IloTBp):le lIpHBpe):lHor H rrpeKpmajHor cY):la HJIH
rrornp):la AreHllHje 3a rrpHBpe):lHe pemc1pe

(3a c1paHe rroHY1)aQe rrornp):la Ha):lJIe:>KHOropraHa
):lp)l(aBe Y KOjOj HMa ce):lIDIITe)

CrpaHa 39 0)\ 8S



llpRJIOr 4.

YBepeIba rropecKe yrrpaae MllHHCTapCTBa 4mmrncllja
II YBepeIbe Ha,nJIelime JIOKaJIHe CaMoyrrpaae

(3a c1paHe rroHYgaqe rrOTBp,l(a Ha,nJIell<HOr rropeCKor opraHa
,l(pJl(aae y KOjOj llMa Ce,l(mIITe)

CrpaHa 40 01\ 85



np H JI 0 r 5.

~OKYMelIT (ceprnqJHKaT) Kao ~OKa3 0 ocnOC06JbeHocrn
~EO145

CrpaHa 41 0]\ 85



IIpHJIOr 6.

.D:OKa3 .naje oBJIamlieHH cepBHCHH QelITap
3a aBHOH THna FALCON 50

CrpaHa 42 on 8S



II P H JI 0 r 7.

)J;OKa3 )l;a je OBJIarnheHH cepBHcHH ~eHTap
3a aBHOH TIliia LEARJET 31A
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Avia Sluiba Vlade, Ugavor a tehnickam adriavanju

Lisla vaiecih slrana

Str. br. Slatus revizlie
1 0
2 0
3 0
4 0
5 0
6 0
7 0
8 0
9 0
10 0
11 0
12 0
13 0
14 0
15 0
16 0
17 0
18 0
19 0
20 0
21 0
22 0
23 0
24 0
25 0
26 0

27 0
28 0
29 0
30 0
31 0
32 0
33 0
34 0
35 0
36 0
37 0
38 0
39 0
40 0
41 0
42 0
43 0
44 0
45 0
46 0
47 0
48 0
49 0
50 0
51 0
52 0
53 0

d. d I... k . .I d ..
Definicije
za aatrebe avo uoovora s e eel termini I S raeenlce Imaee o e nave eno znaeenle.
ODis Znatenie
AD NaloQza plovidbenosl
Avian Avian sa motorima i pomocnim uredajem za napajanje kao 5tO je navedeno U odgovarajucem

aneksu OVOQUQovo,ai obuhvacenim njeQovimodredbama.
AMC Prihvatliivi nacini usaolasavania
AOC Uverenje 0 osposobljenosli za obavijanje javnog aviD-transporta, dokumenl koji nadleini organ

izdaje kompanlji i kojim se kompaniji dozvoljava obavijanje javnog aviD-transporta.

ODis Znatenie
maci da je avion na zemlji i definise siluaeiju u kojoj je zbog tehnickog stanja aviona zabranjeno

AOG dalie lelenie ie, avion ne isouniava uslove za obaviianie leta.
APU Pomocni uredai za napaianie
CA Nadleini DrQan
CAA Civilne vazduhoDlovne viasli
CAM Rukovodilae za obezbedivanie kontinuirane plovidbenosti
CAME Prirucnik za obezbedivanie konlinuirane plovidbenosti
CAMO Oroanizaei'a za obezbedivanie kontinui,ane olovidbenosti
CH 5 Odeliak 5
CMMS Kompjulerizovani sislem uP,aviianja odriavanjem, koji je Korisnik usluQa 0 sopstvenom trosku
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nabavio od odgovarajuee kompanije. Korisnik je odgovoran za upravljanje ovim sislemom kao i za
taenost, celovitosl i aiurnost podalaka koji se nalaze u sistemu.

Nadleini organ Nadleini organ prema Uredbama Komisije EZ br. 2042/2003 vrsi nadzor nad kontinuiranom
(Competenl plovidbenoseu vazduhoplova i izdavanje uverenja 0 plovidbenosti.
Authority)
CRS Uverenie 0 soremnosti za uootrebu
CSN Broi ciklusa od oostavliania
CSO Broj ciklusa od remonta
DOA Odobrenje organizacije za dizajn u dkladu sa EASA Dea-21
EASA Evrooska aaenciia za bezbednosl vazdusnoa saobraeaia
EC Evrooska zaiednica
FAA Savezna administracija za vazdusni saobraeaj (SAD - Civilna vazduhoolovna vlasll
FOCA Savezna kancelarija civilnoa vazduhoolovslva Svaicarske
HIL Lista neisoravnosti na avionu
JA Location Oraanizaciia Davaoca usluaa u kojoj se izvode radovi
JAR Zaiednieki vazduhoolovni orooisi
LLP Delovi sa oaranicenim vekom upotrebe
MM Prirucnik za odriavanie
MOE Prirucnik oraanizaciie za odriavanie
MPD Dokumenl za olaniranje odriavania
MRBR Izveslaj Komiteta za odriavanie
NAA Nacionalna civilna vazduhoolovna vlast
OEM Oriainalni oroizvodac ooreme
Avia-prevoznik Kompanija koja ima sopslveno uverenje 0 osposobljenosti za obavljanje javnog avia-transporta

(AOC) za avion koji je u njenom vlasnislvu iii je sklopila ugovor sa vlasnikom aviona, u skladu sa
Uredbama Komisije EZ br. 2042/2003.

PCA Produiena plovidbenosl
RAS Dokument 0 potvrdi popravke (EASA dokumenl ekvivalentan FAA obrascu 8100-9)

SIN Serijski broj

SRM Prirucnik za struktume oooravke
SB Servisni billen
SNAG Sheel Evidenci'a oraanizaci'e za odriavanje (MOE) u koju se beleie nalazi insoekci'e iii druae orimedbe
TC Uverenje 0 tiou
TCA Vazduhoolovne vlasti Kanade
TLMC Rokovi orealeda
TSN Vreme od postavliania
TSO Vreme ad remonta



1. Primena

1.1. Korisnik usluga

Ovaj ugovor se primenjuje na:

Republika Srbija

Avio- Sluiba Vlade

Bulevar Mihaila Pupina 2

11070 Novi Beograd

(Korisnik usluga)

1.2. Davalac usluga. Odobrena organizacija za odriavanje u skladu sa propisima EASA Part-145 koja

poseduje odobrenje izdalo od nadleznih vlasli

(u daljem tekstu JA)

1.3. Nadleini organ

Za potrebe ovog ugovora pod izrazom Nadleini organ podrazumevaee se Civilne vazduhoplovne vlasti

Republike Srbije.

2. Predmet ugovora

Za potrebe definisanja procedura odriavanja i Procedura za upravljanje odriavanjem, koje se odnose na
vrsenje komercijalnog prevoza uz odobrenje izdalo od nadleznog organa, zakljueen je ovaj ugovor izmedu
Korisnika usluga i , kao Davaoca usluga.

Ovaj Ugovor se odnosi na avione ukljueujuei motore i pomoeni uredaj za napajanje, kao sto je navedeno
pod izrazom "Avion» u Aneksu br.1 ovog ugovora. Aneks br. 1 eini sastavni dec ovog Ugovora.

Prilog C ovog Ugovora pod naslovom «Opsti uslovi odriavanja i popravki» eini sastavni deo ovog ugovora
uz napomenu da ukoliko se bilo koja odredba ovog Ugovora nalazi u sukobu sa odredbama Priloga C,
odredbe Ugovora ee imati prvenstvo u primeni.



3. Zadaci avio.prevoznika za konlinuirano obezbedenje plovidbenosli

3.1. Odgovornosl za odriavanje

U okvlru poslovanja Korisnika usluga, odgovornost za odriavanje snosi rukovodilac za obezbedenje
kontinuirane plovidbenosti (CAM). Njegove duznosti definisane su u Prirueniku organizacije za
obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova (CAME) sluzbe za odriavanje Korisnika Usluga iii
sllenom dokumentu.

Neophodno je naglasiti da je Narueilac posla kao operator koji radi pod EU OPS1 regulativom odgovoran za
program radova odriavanja koje vrsl organizaclja za odriavanje (Davalac usluga), a koja je odobrena I
prihvaeena od strane nadleznih vlasti saglasno EASA Delu-145.

U skladu sa tim, ukoliko se navodi da Davalac usluga obavlja tu funkciju, delatnost iii zadatke, obavezno se
podrazumeva da je Korisnlk usluga odgovoran da II te funkcije, delatnosti i zadaci zadovoljavaju njegove
zahteve.

Takode se podrazumeva da se ovim ugovorom Davalac usluga kao odobrena organizacija za odriavanje
prema EASA Delu-145 ne oslobada poslovanja u skladu sa svim zahtevima EASA Dela-145.

Radovi koje treba izvrsiti podrazumevaju planirane radove koje je Korisnlk usluga porueio, kao I neplanirane
radove ukljueujuei radove za kojima se ukazala potreba u toku izvrnenja radova.

3.2. Ugovoreni zadaci

Korisnik usluga i Davalac usluga su saglasni da ovaj ugovor definise zadatke koje je Korisnik usluga
ugovorio sa Davaocem usluga bez ekskluziviteta. Duznost Davaoca usluga je da Korisnika usluga obavesti
o bilo kakvim okolnostima iml promenama u okviru ove organizacije koje ee spreeiti Davaoca usluga da
izvrsi svoje ugovome obaveze.

Korisnik usluga ee biti duzan da obavesti nadiezne vlasti 0 navedenim promenama.

3.3. Procedure izvodaca radova

Davalac usluga ee izvrslti sve ugovorene zadatke na osnovu odobrenog Prlruenika organizacije za
odriavanje (MOE) u skladu sa zahtevima EASA Dela-145 I sprovesee proces radova prema navodima
Priruenika organizacije za odriavanje i odgovarajueih procedura.

Neee se primenjlvati bilo koje druge procedure Davaoca usluga.

3.4. Konlrola procedura

Obaveza Korisnika usluga biee da utvrdi da Ii su sve procedure Priruenika organizacije za odriavanje
(MOE) Davaoca usluga u skladu sa procedurama Priruenika organizaclje za obezbedivanje kontinuirane
plovidbenostl vazduhoplova (CAME) iii odgovarajuelm dokumentom.

3.5. Oslale procedure
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Ukoliko Davalac usluga ustanovi drugaclje procedure za izvrsavanje zadataka odriavanja koji su predmet
ovog ugovora od procedura iz Prirucnika organizaclje za odriavanje (MOE), ada ee Davalac usluga bitl
obavezan da ih dostavi Korisnlku usiuga na odobrenje pre nego sto ih primenl na avionu Korisnika usluga.

Korisnik usluga Ce proveritl da II su pomenute procedure u skladu sa procedurama iz njegovog Prirucnika
organizacije za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova (CAME) i obavestiee Davaoca
usluga ukoliko ustanovi odstupanja.

3.6. Pristup podacima koji se odnose na rukovodioca za obezbedivanje konlinuirane plovidbenosli
(CAM)

Rukovodilac za obezbedivanje kontlnulrane plovidbenosti Ce neprekidno imati slobodan pristup podacima
koji se odnose na avion Korisnika usluga, a nalaze se kod Davaoca usluga.

4. Obaveze Davaoca usluga

Za sve vreme trajanja ovog Ugovora, organizacija za odriavanje avlona obavezna je da:

IzvrSava sve zadatke koje je Korisnik usluga ugovorio sa Davaocem usluga i koji su navedeni u ovom
Ugovoru.

Odrii odgovarajuee odobrenje EASA Deo-145 izdato od strane nadleinih vlasli za sve llpove avlona koji su
predmel ovog ugovora, ali u zavisnosti od moguenostl razlicitlh JA organizacija, kao sto je navedeno u
Prirucniku organlzacije za odriavanje (MOE).

Garantuje aiurnost dozvola I ovlaseenja specijalizovanog osoblja Davaoca usluga koje pruia usluge
Korisniku.

5. Obim radova

5.1. Tip aviona, molori i pomoeni uredaj za napajanje (APU)

Ovaj ugovor se primenjuje na avion (e), ukljucujuei i motore i pomoeni uredaj za napajanje , kao sto je
navedeno u Aneksu br.1 ovog ugovora.

5.2. Ugovoreno odrfavanje

Ugovoreno odriavanje biee izvrseno kako je izneto u Priiogu A ovog Ugovora

Komercijalni elemenli

6.1 Cene i uslovi placanja

Strane su saglasne da ee se usluge koje su predmet ovog ugovora plaeati na osnovu potrailvanja Davaoca
usluga i na osnovu ispostavljene fakture, a na racun banke naveden u Aneksu br.2. ovog ugovora. Cene za
izvrSene usluge utvrdene su u Ponudi Davaoca usluga broj od 2014.
godine i Tabelama I-III Obrasca strukture cene, koji su sastavni deo ovog ugovora.
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Strane su saglasne da se plaeanje po ovom ugovoru, po pravilu, vrSi nakon izvrsene usluge, u iznosu 100%, u roku
ad 15 (petnaest) dana ad prijema fakture potpisane ad strane ovlaseenog predstavnika Narucioca i dokumenta koji je
relevantan dokaz da je usluga izvrsena, uplatom na tekuCi racun oznacen u fakturi, u valuti CHF .

Za usluge veee vrednosti (vrednosti iznad 1.000.000 dinara) moguee je plaeanje na osnovu profakture, specifikacije
dela izvrsenih usluga i utrosenog materijala i jedinicnih cena iz ponude IzvrSioca br.____ ad
____ .2012. godine, potpisane od strane ovlaseenog predstavnika Narucioca, u roku od 15 dana od dana
prijema overene profakture, uplatom na tekuei racun oznacen u profakturi, u valuti CHF .

U izuzetnim slucajevima dozvoljeno je avansno plaeanje u iznosu 100%, u roku od 15 (petnaest) dana ad prijema
avansne fakture potpisane od strane ovlaseenog predstavnika Narucioca, uplatom na tekuei racun oznacen u
avansnoj fakturi, u valuti CHF .

Narucilac zadriava pravo da dinamiku uplate sredstava uskladuje sa likvidnim moguenostima budieta Republike
Srbije.

Usluge koje su predmet konkretne jayne nabavke oslobcdene su plaeanja PDV-a, u skladu sa clanom 24. stay 1.
tacka 17) Zakona a porezu na dodatu vrednost (.Sluibeni glasnik RS", br. 84/04, 86/04-ispravka, 61105 i 61/07).

7. Primena zakona da bude predmet Aneksa

Korisnik usluga i Davalac usluga garantuju da ee sve vreme postovati sve vaieee zakone koji se adnose na ovaj
Ugovor, ukljucujuei izvozni zakon zemlje davaoca usluga i ostalih driava.

Korisnik usluga i Davalac usluga prihvataju svoje obaveze prema izvoznim zakonima zemlje u kojoj je sediste
Davaoca usluga i postupaee po njima kada su u pitanju robe, usluge, tehnicki podaci i druge informacije iii bilo kakav
nalog iz ovog Ugovora.

Korisnik usluga je saglasan i prihvata cinjenicu da robe, usluge, tehnicki podaci i druge informacije dobijene ad strane
Davaoca usluga mogu da podleiu izvoznim zakonima i ogranicenjima izdatim ad strane zemlje u kojoj je sediste
Davaoca usluga i pristaje da saraduje sa davaocem usluga u cilju dobijanja potrebnih izvoznih dozvola iii drugih
ovlaseenja ad V1adezemlje u kojoj je sediste Davaoca usluga, ukoliko se ukaie potreba.

Davalac usluga ee za vreme podnosenja zahteva za izvoznu dozvolu na posebnom obrascu izdatom ad strane
nadleinog organa zemlje u kojoj se nalazi sediste Davaoca usluga, Korisniku usluga dostaviti informaciju da Ii
odredena roba, usluga, tehnicki podatak iii informacija podleiu izvoznim zakonima i propisima Vlade zemlje u kojoj se
nalazi sediste Davaoca usluga.

Korisnik usluga ee omoguCiti dobijanje iii dobiti potpis «krajnjeg korisnika» definisanog u posebnom obrascu i
garantovaee da se neee vrsiti ponovni izvoz roba, usluga tehnickih podataka iii informacija u zemlje za koje nije izdato
odobrenje, ukoliko se ne dobije nova izvozna dozvola od vlasti zemlje u kojoj se nalazi sediste Davaoca usluga, kao
sto je navedeno u posebnom obrascu.

8. Odgovornost

Opsta pravila odgovomosti biee navedena u cianu 13 Priloga C ovog Ugovora.
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Sve organizacije Davaoca usluga snosice individualnu odgovomost za ostecenja koja su proistekla iii su povezana sa
njihovim nalozima, transakcijama ili aktivnostima. Ni jedna organizacija Davaoea usluga nece snositi pojedinacnu ili
zajednicku odgovomost za osteeenja proistekla iz naloga, transakcija ili aktivnosti izvrsenih u drugim organizacijama
Davaoea usluga.

9. Opsti uslovi odrfavanja i popravki

Opsti usiovi odriavanja i popravki dati u Prilogu C cine sastavni dec Ugovora i primenjivaee se ukoliko nije drugaCije
definisano ovim Ugovorom. Ukoiiko su odredbe Ugovora kontradiktorne odredbama Priloga C, odredbe Ugovora ee
imati prvenstvo u primeni.

10. Vaienje ugovora

Ugovor stupa na snagu 04. 2014. i ukoiiko se ne okonca pre roka u skladu sa ovim
paragrafom, vaziee do ..2017. godine kada njegova vainost istice bez potrebe za posebnim
obavestavanjem ugovornih strana.

Bilo koja od ugovomih strana moze da raskine ugovor uz prethodno pismeno obavestenje 0 raskidu najmanje tri (3)
meseea pre raskida.

Avion ee najmanje jednom u toku kalendarske godine odiaziti kod Davaoea usluga na redovne radove na nivou
godisnjih pregleda. Ukoiiko avion ne dode na vreme u objekat organizacije Davaoea usluga, kako je navedeno u
prethdonom tekstu, Davalae usluga ee imati pravo da raskine Ugovor uz obavestenje 0 raskidu upueeno 30 (trideset)
dana pre raskida.

Vainost Ugovora automatski prestaje u slucaju promene vlasnika aviona, operatera, registracije ili povlacenja aviona
iz upotrebe. Ukoliko ugovor ukljucuje vise aviona, ostaje vaieei za ostale avione.

Ukoliko su uzroci raskida drugaciji od onih navedenih u prethodnom stavu (promena vlasnika aviona, operatera,
registraeije ili povlacenje aviona iz upotrebe), Davalae usluga i Korisnik usluga su duini da 0 raskidu Ugovora
obaveste nadleini organ.

Davalae usluga zadriava pravo da svojevoljno raskine Ugovor sa trenutnim stupanjem na snagu u slucaju da su
rezultati provere kompletnosti i primene propisa negativni.

Bez obzira na odredbe Opsteg Ugovora 0 odriavanju i popravkama iz clana 9.7, ugovome strane se slazu da ee, u
slucaju isteka ovog Ugovora iz bilo kojih razloga, Korisnik Usluga nastaviti da snosi odgovomost za sve troskove i
potraznje Davaoea usluga za sve poslove i usluge koje je Davalae usluga obavio na avionu prema ovom Ugovoru, pre
datuma istieanja Ugovora. Takvi troskovi i potrainje ukljucuju, ali nisu ograniceni na, (i) sva otvorena potraiivanja
Davaoea usluga, (ii) nenaplacene poslove i usluge Davaoca usluga, (iii) naplaeivanje odbijenih garaneija iii programa
odriavanja po garantovanoj eeni za obavcljeni posao i pruzene usluge, (iv) svi dodatni troskovi za usluge treeih liea,
koje je narucio Davalae usluga, i (v) svi dodatni troskovi za dodatne popravke iii renoviranje, koje su u vezi sa
transakcijama. Ova odgovomost ee potrajati neodredeni vremenski period za dati avion, osim u slucajevima kada je
Korisnik Usluga formalnim putem, u pisanoj formi, obavestio sve organizacije Davaoea usluga 0 predstojetim iii
izvrSenim izmenama u vezi sa vlasnistvom aviona, promenom operatera, registracije iii 0 prestanku letenja, u skladu
sa Prilogom 2 ovog Ugovora. U tom slucaju, odgovomost Korisnika Usluga se ogranieava na troskove Davaoca
usluga u toku 180 kalendarskih dana nakon dana prijema obavestanja od strane odgovarajuee organizacije Davaoea
usluga.
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11. Osiguranje

Ugovome strane su saglasne da ee se pnmenjiva~ odredbe Opslih uslova odriavanja i popravki u skladu sa Pnlogom
C. Pnlog C ee einili saslavni deo ovog ugovora.

Osiguranje od odgovomosti vlasnika hangara ukljucujuei Osiguranje od odgovomos~ za proizvode u skladu sa
tackom 13.1. Opstih uslova odriavanja i popravki u neee bi~ niie od 80 miliona USD.

Osiguranje leta, pojedinacni kombinovani limit osiguranja avionaJosiguranja od odgovomosti prema lreeim licima i
putnicima u skladu sa paragrafom 13.6 Opstih uslova odriavanja i popravke neee biti niia od 200 miliona USD.

12. Razno

12.1. Prenos ugovornih prava

Ugovor iii ugovoma prava i obaveze koje proistici iz ovog Ugovora slrane neee moei da prenose na treea lica, izuzev
uz prethodnu pismenu saglasnost druge strane.

12.2. Odricanje od odgovornosti

Ovaj Ugovor neee bi~ lumacen kao ugovor 0 posredovanju, partnerstvu, zajednickom ulaganju iii bilo kojem obliku
udruiivanja strana na pravnoj osnovi.

12.3. Modifikacija

Sve modifikacije odredbi ovog Ugovora biee validne iskljucivo ukoliko su date u pismenoj formi.

12.4. Delimicna nistavnost

Ukolika je neka odredba ugovora zabranjena iii proglasena nislavnom prema vaieeim zakonima, ugovorne slrane su
saglasne da zamene takvu odredbu novom koja ee bili najbliia prelhodnoj u ekonomskom pogledu.

12.5. Odricanje

Odncanje ugovomih slrana od bilo kakvog krsenja iii neispunjenja obaveza iz ovog Ugovora neee se smalrali
odncanjem od bilo kojih daljih kffienja iii povreda i neee se koristiti kao dopuna iii negiranje prava ugovomih strana na
osnovu ovog Ugovora.

12.6. Naslovi i zaglavlja

Naslovi i zaglavlja delova iii paragrafa ovog Ugovora uneti su iskljucivo radi preglednos~, a ne sa ciljem da u~cu na
lumacenje iii slrukturu ovog Ugovora.

12.7.0bavestenja

Sva obavestenja iii druga saopstenja biee davana u pismenoj formi i na engleskom jeziku i smalrace se propisnim
ukoliko se posalju preporucenom postom, sa povratnicom iii sa faksa Davaoca usluga koji je naveden u Aneksu br.2,
odnosno sa faksa Konsnika usluga navedenom u Aneksu br. 3, kao i sa bilo kojih drugih adresa koje ee ugovome
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strane povremeno davati jedna drugoj iii putem kurirskih sluzbi sa dostavnicama. Obavestenje i svi vremenski periodi
navedeni u njemu smatrate se vazetim od trenutka prijema.

12.8. Ovlasceni predslavnici Korisnika usluga

Menadzer kontinualne plovedbenosti (CAM) Korisnika usluga iflli voda vazduhoplova bite smatrani za ovlastene
predstavnike Korisnika usluga. Menadzer kontinualne plovedbenosti (CAM) iii voda vazduhoplova bite ovlasteni da u
ime i za racun Korisnika usluga izdaju naloge za izvrsenje pojedinacnih i celokupnih usluga iflli radova u skladu sa
uslovima navedenim u ovom Ugovoru.

Ukoliko Korisnik Usluga namerava da postavi jednog iii vise predstavnika Davaoca usluga lokom vremena zastoja,
Davalac usluga te 0 svom trosku smestiti te predstavnike, po prijemu pisanog zahteva, potpisanog od stame
nadleine osobe Korisnika Usluga. Troskove smestaja te direktno platiti Davalac usluga i proslediti fakluru projekta
odriavanja Korisniku Usluga.

Ako Korisnik Usluga namerava da postavi jednog iii vise predstavnika, Davaoca usluga tokom vremena zastoja,
Davalac usluga ce 0 svom trosku obezbediti prevoz za predsavnike u vidu taksija iii iznajmljenog vozila, po prijemu
pisanog zahteva, potpisanog od stame nadiezne osobe Korisnika Usluga. Troskove prevoza te direktno platiti
Davaocu usluga i proslediti fakturu projekta odriavanja Korisniku Usluga.

12.9. Geografska ogranicenja

Davalac usluga ne garantuje podrsku za letelicu na zemlji u zemljama koje su pod sankcijama iii ekonomslim
embargom cd strane zemlje u kojoj se naolazi Davalac usluga iii zemlje u kojoj se nalazi sediste davaoca usluga. U
zavisnosti od okolnosti, Davalac usluga te mozda morati da trazi dozvolu od zemlje u kojoj se nalazi Davalac usluga
iii zemlje u kojoj se nalazi sediste davaoca usluga iii Vlade druge driave, kako bi poslao iii isporucio deo za avion iii
da posalje radnike kako bi se izvrSiia popravka. Takvi procesi mogu da odloze iii sprece Davaoca usluga da postupa
prema ovom Ugovoru. U slucaju da je dozvola zemlje u kojoj se nalazi Davalac usluga iii zemlje u kojoj se nalazi
sediste davaoca usluga odbijena iii nedostupna, Davalac usluge nete biti u mogutnosti da servisira avion prema
odredbama ovog Ugovora.

12.10. Prilozi i Aneksi

Strane su saglasne da Prilozi A, B, C ukljucujuti njihove Dodatke i Anekse br. 1,2 i 3 predstavljaju sastavni deo ovog
Ugovora. U slucaju da su odredbe Priloga A i B iii Aneksa br.1, 2 i 3 kontradiktome odredbama Ugovora, primenjivaee
se odredbe Ugovora.

12.11. Obrazac i razmena polpisa

Kako bi ovaj Ugovor stupio na snagu, obavezni su svojerucni potpisi obe ugovome strane. Potpisane kopije Ugovora
na papiru iii poslate imejlom u PDF formatu, kao i dokument poslati faksom, smatrate se originalnim potpisima.

12.12. Kopije ugovora

Ovaj Ugovor moze se saciniti u dva iii vise istovetnih primerka, a svaki od njih moze da sadrii potpis samo jedne od
ugovornih strane, dok te dva primerka zajedno ciniti jedan te isti ugovor.

13. Zakon I Jurisdikcija
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Strane su saglasne da ee se pnmenjivati odredbe 0 zakonu i mestu sudske nadleznosti (Zakoni zemlje Davaoca
usluga) navedene u Opstim uslovima odriavanja i popravki u skladu sa Prilogom C koji se smatra sastavnim delom
ovog Ugovora.

Obe strane ovim potvrduju da su saglasne sa uslovima navedenim u ovom Ugovoru.

Za Korisnika usluga

Mesto, datum: .

Ime: .

Zvanje: .

Potpis: .

Ime: .

Zvanje: .

Potpis: .

Za Davaoca usluga _

Mesto, datum: .

Ime:

Zvanje: Potpredsednik I generalni

direktor centra za odriavanje

Potpis: .

Ime:

Zvanje: Direktor sluzbe za odriavanje

Dassault Aircraft

Potpis: .
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Prilog A • Ugovoreno odriavanje

1. Opste

Pnlog A predstavlja sastavni deo ugovora.

Svl izrazi napisani velikim slovima u prilogu A) imace uvek isto znacenje a sve definicije bice kao sto je definisano u
odeljku Ugovora pod naslovom "Oefinicije".

2. Obim radova

Oavalac usluga ce Konsniku usluga ponuditi odriavanje, tehnicku pomoc i tehnicku podrsku sirom sveta za avione,
motore i uredaj za pomocno napajanje pomenute u paragrafu 2.1. i u skladu sa uslovima iz ovog Ugovora.

2.1. Tip aviona, motora I uredaja za napajanje

Ovaj Ugovor se pnmenjuje na avione, ukljucujucl njihove motore I pomocne ugovore navedene u Aneksu 1 ovog
Ugovora.

2.1.1. Vrsta radova koji ee blti izvedenl

Konsnik usluga ce Oavaocu usluga poventi:

- Linijsko i bazno odriavanje (redovno I vanredno) (ovlascenja A1; A2) u skladu sa EASA

Oeo - 145 u skladu sa zahtevima Korisnika;

• Odriavanje motora i pomocnog uredaja za napajanje (ovlascenja 81 i 83)

- Odriavanje komponentl (ovlascenja C1, C2, C3, C4. C5, C6, C7, C8, C9, C12, C13, C14,

C15, C17, C18, C19 i C20) prema zahtevlma Konsnlka

-Ispitivanja bez razaranja (NOT) (01) prema zahtevima Konsnlka

• Otklanjanje kvarova zahtevano od Konsnika usluga

- Sve popravke, modifikacije III prepravke u skladu sa zahtevima Konsnika usluga;

- Adminlstrativne poslove u vezi sa radovima Izvedenim od strane Oavaoca usluga

- Uskladenost sa Nalozima za plovldbenost, Servisnlm blltenima, Servlsnim informacijama I
inspekcijom ill modifikacijama prema odobrenju prolzvodaca trupa, motora iii u skladu sa
nadleinog organa iii nadleinog organa koji je Izdao uverenja 0 tipu, u zavisnosti od zahteva Konsnlka;

sl.,
zahtevima

• Nabavka I snabdevanje delova opreme i pomocne opreme neophodne za odriavanje avlona Konsnika
usluga.

- Uskladenost odriavanja sa svlm dodatnim ugovorima servlslranju, kada se to pnmenjuje
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Strane su saglasne da Korisnik usluga zadiZava pravo da drugim organizacijama za odiZavanje poveri izvodenje
pajedinih radova pa patrebi pod uslovom da se padrazumeva da Davalac usluga neee garantovati za usluge trete
slrane niti je predstavljati i obavezivati se prema njoj, kao ni direktno iii indirektno odgovarati Korisniku za bilo kakva
osteeenja, gubitke iii odstupanja nastaia na osnovu delatnosti i usluga koje pruzaju treea lica,

2.2. Meslo izvodenja radova odriavanja

2.2.1. Meslo baznog odriavanja

Davalac usluga ee vrSiti bazno odiZavanje na mestu objekta za odiZavanje navedenom u Aneksu br. 2 Ugovora za
navedene tipave aviona.

2.2.2. Meslo linijskog odriavanja

Davalac usluga ee vrSiti linijsko odiZavanje na sledeeim mestima:

.Mesto objekta za odiZavanje navedeno u Aneksu br. 2 Ugovora za navedene tipove aviona, iii

.Svako drugo mesto na kojem se vrSi Iinijsko odiZavanje usled neispravnosti aviona iii iz potrebe za linijskim
odiZavanjem na sonovu zahteva Korisnika usluga.

2.3. Ugovaranje i podugovaranje

2.3.1. Oplile

Ugovaranje podrazumeva sklapanje aranzmana a odiZavanju bilo kojeg aviona iii kompanente u drugoj organizaciji
odobrenoj prema propisima Dela-145.

Podugovaranje padrazumeva sklapanje aranzmana za odiZavanje bilo kojeg aviona iii komponente za koje je
ovlaseen Davalac usluga, sa drugom organizacijom za odiZavanje koja primenjuje sistem kvaliteta Davaoca usluga.

2.3.2. Ugovaranje

Davalac usluga maze da sklopi odredene aranzmane za odiZavanje bilo kojeg aviona iii komponente u treeoj
organizaciji odobrenoj prema propisima EASA Deo-145. Korisnik usluga mora da bude obavesten a tome pre
sklapanja takvih ugovora.

2.3.3. Podugovaranje

Davalac usluga maze da sklopi podugovore sa treeom stranom za izvrsavanje odredenih zadataka ukoliko se pastupa
u skladu sa procedurama Prirucnika organizacije za odiZavanje (MOE) odobrenog u skladu sa propisima EASA Deo-
145, kao i zahtevi Komisije EC br. 2042/2003 Aneks II 145.A.75(b).

Davalac usluga je duzan da pruzi sve infonnacije koje zahteva Korinik usluga, a koje se odnose na praeenje i kontrolu
kvaliteta svake organizacije sa kojom je izvrSeno podugovaranje.

Korisnik usluga mora da bude obavesten a svim podugovornim aranzmanima i da Davaocu usluga izda saglasnost za
podugovore pre njihovog sklapanja.
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2.4. Program odrfavanja

2.4.1. Razvoj i izmene

Obaveza Konsnika usluga je da obezbedi da svaki avion u njegovoj flotl ima vazeci Program odriavanja odobren od
strane Nadleznog organa.

Konsnik usluga ce biti odgovoran da ustanovi sopstveni Program odriavanja i sve izmene tog programa, kao i
odobrenja od strane Nadleznog organa.

Kontrolisana kopija pomenutog Programa odriavanja i sve revizije bice dostavljene Davaocu usluga.

2.4.2. Vaienje programa odrfavanja i pouzdanost

Uskladenost radova sa programom odriavanja bice pracena putem sistema CMMS.

Izmena Programa odriavanja vrsice se iskljucivo na osnovu Prirucnika za tehnicko odriavanje Originalnog
proizvodaca opreme, a ne na osnovu pra6enja pouzdanosti od strane operatera.

Sve izmene preporucenog Pnrucnika za tehnicko odriavanje Onginalnog proizvodaca opreme bice dostavljene
Konsniku usluga i Davaocu usluga.

Korisnik usluga ce uporediti Program odriavanja odobren od strane Nadleznog organa sa pnmljenim izmenama
Pnrucnika za tehnicko odriavanje i izvrsice date izmene Programa odriavanja. Predlog izmenjenog Programa
odriavanja bice predat Nadleznom organu na pregled i odobravanje.

Po dobijanju odobrenja Nadleznog organa, odgovarajuce izmene Programa odriavanja ce biti izvrsene
implemetirane u sistem CMMS od strane Konsnika usluga.

2.4.3. Odgovornost Davaoca usluga

Davalac usluga je duzan da izvrsi sve radove na avionu Konsnika usluga u skladu sa uslovima ovog Ugovora i prema
zahtevima navedenim u Konsnikovom odobrenom Programu odriavanja.

2.5. Praeenje i konlrola kvalitela

Korisnik ee sprovoditi penodicne odite Davaoca usluga, kao sto je navedeno u Pnrucniku za obezbedivanje
kontinuirane plovidbenosti (CAME). Davalac usluga ce osoblju Konsnika omoguciti pnstup svim odeljenjima
neophodnim za sprovodenje odita.

Konsnik ce Davaoca usluge blagovremeno obavestavati 0 datumu vrsenja odita. Korisnik ce direktoru za kontrolu
kvaliteta Davaoca usluge poslati nalaze izvriienog redovnog odita kvaliteta. Davalac usluge ce izvriiiti otklanjanje
ustanovljenih nepravilnosti u dogovorenom vremenskom roku.

Davalac usluga ce odobriti pristup ovlascenom osoblju Nadleznog organa svim odeljenjima u kojima Nadleini organ
zahteva da izvriii proveru.

Zahtev za pristup osoblja Nadleinog organa bice upucen preko Korisnika usluga. Korisnik usluga ce blagovremeno
obavestiti Davaoca usluga 0 datumima vriienja provere.
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2.6. Ueesce Nadleznog organa

Korisnik usluga je duzan da obavesti Nadlezni organ 0 svim relevantnim pitanjima u vezi sa odriavanjem,
modifikacijama i popravkama, kao i da dobije odobrenje od strane Nadleznog organa.

Na zahtev korisnika usluga, Davalac usluga ee pomoei Koriniku usluga u pogledu prateee dokumentacije i podataka u
okviru svojih moguenosti.

2.7. Podaci 0 plovidbenosti

2.7.1. Dokumentacija koju obezbeduje Korisnik usluga

Buduei da Davalac usluga i Korisnik usluga primaju odredene podatke/dokumenta koja se nalaze pod njihovom
nadleinoseu, takvi podaci/dokumenla biee dostupni kod obeju strana istovremeno.

SledeCi podaci 0 plovidbenosti i dodatna dokumentacija, ukljucujuCi i revizije, nalaziee se kod Korisnika usluga koji Ce
sa svoje strane omogueiti da takva dokumentacija bude dostupna Davaocu usluga.

- Program odriavanja operatera (Korisnika usluga)

- Lista Korisnikovih Naloga za plovidbenost (Korisnik usluga ih na osnovu zahteva dostavlja Davaocu usluga )

- Nalozi za plovidbenost koje je izdala nadlezna nacionalna vazduhoplovna vlast (dostavljaju se na zahtev)

• Programi proizvozaca za odriavanje strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje (Odeljak 5) (dostavljaju se
na zahtev)

- Prirucnici proizvodaca za odriavanje strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje (dostavljaju se na zahtev)

.lIustrovani katalog delova proizvodaca strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje (dostavlja se na zahtev)

- Servisni bilteni proizvodaca struklure, motora i pomoenog uredaja za napajanje (dostavljaju se na zahtev)

- Standardni prirucnici sa elektro-dijagramima (dostavljaju se na zahtev)

- Standardni prirucnik sa uputstvima za odriavanje i popravku strukture aviona napajanje (dostavlja se na zahtev)

- Svi dodatni prirucnici sa elektro-dijagramima, prirucnik tehnickog odriavanja aviona i i1ustrovani katalog delova (koji
se nalaze na avionu).

- Lista minimalne ispravnosti opreme vazduhoplova (MEL), Prirucnik letenja aviona. Operativni prirucnik, Prirucnik za
optereeenje aviona (koji se nalaze na avionu)

- Uputstva za kontinuiranu plovidbenost (ICA) za bilo koju dodatnu opremu iii modofokacije izvrsene na avionu.
(nalaze se na avionu).

- On-line pristup Kompjuterizovanom sistemu upravljanja odriavanjem iii ee mu dostaviti poslednju reviziju.

2.7.2. Dokumentacija dostupna kod Davaoca usluga

• Nalozi za plovidbenost izdati od Civilnih vazduhoplovnih vlasti SAD-a (FAA), Evropske agencije za bezbednost vazdusnog
saobraeaja (EASA) i Nadleznog organa.
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_Programi proizvozaca za odriavanje strukture, motora i pomocnog uredaja za napajanje (Odelj.5)

_Prirucnici proizvodaca za odriavanje strukture, motora i pomocnog uredaja za napajanje

_ lIustrovani katalog delova proizvodaca strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje

_Servisni bilteni proizvodaca strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje

_Standardni prirucnici sa elektro-dijagramima za strukluru aviona

_Standardni prirucnici sa uputstvima za odriavanje i popravku strukture aviona

_Servisni bilteni koji se odnose na avion, motore, pomoeni uredaj za napajanje (APU) i uredaje.

2.8. Slanje po prijemu

Korisnik usluga ee blagovremeno obavestiti Davaoca usluga 0 svim radovima koje treba izvrsiti i na taj nacin te
omogueiti blagovremeno planiranje radova.

Korisnik usluga ee obezbediti da Avion stigne na redovne iii vanredne radove sa preciznim podacima 0 radovima koje
treba izvrsiti i svim poznatim defektima evidentiranim na odgovarajueoj strani Tehnicke knjige vazduhopiova.

Korisnik usluga se obavezuje da Davaocu usluga dostavi kompletnu azuriranu dokumentaciju koja se odnosi na Avion
i motore pri svakom dolasku aviona u objekte za odriavanje Davaoca usluga na redovne iflll vanredne preglede.

Obaveza Korisnika usluga je da propisno azurira Tehnicku knjigu vazduholova i motora i da posebno evidentira sve
dogadaje koji su se pojavili u toku leta, kao i sve izvrSene tehnicke radove iii modifikacije. Korisnik usluga snosi
odgovomost za tacnost evidentiranih podataka.

Pre ulaska aviona na radove odriaee se sastanak izmedu Planskog odeljenja Davaoca usluga i Korisnikovog
Rukovodioca za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti (CAM) (iii njegovog zamenika, procitati Aneks br.3) kao sto
je detaljno opisano u donjem odeljku 2.23.

Pre zapocinjanja baznih radova Davalac usluga obavezno popunjava Obrazac 0 prihvatanju vazduhoplova na radove.
Obrazac mora da bude propisno potpisan i overen od strane predstavnika obe strane.

Dodatni nalazi biee otklonjeni u dogovoru Korisnika usluga i Davaoca usluga.

Davalac usluga je duzan da cuva kompletnu tehnicku dokumentaciju koju Korisnik usluga dostavlja na koriseenje za
vreme izvodenja radova i da obezbedi njenu zastitu u slucaju pozara, poplave i krade sve dok se ona nalazi u
njegovim objektima. Ova odredba ne podrazumeva vazenje opstih obaveze 0 skladistenju za Davaoca usluga.

2.9. Nalozi za plovidbenosl, Servisni billeni i Modifikacije

2.9.1. Nalozi za plovidbenosl

2.9.1.1. Opsle

Obavezno je sprovesti sve primenljive Naloge za plovidbenost koje je Imaocu uverenja 0 tipu izdala FAA iii drugi
Nadlezni organ.
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Korisnik usluga ee primiti i pregledati sve Naloge za plovidbenost koji se odnose na avian, motor, pomoeni uredaj za
napajanje i primene u skladu sa procedurama iz Prirucnika organizacije za odriavanje. Korisnik usluga ee odrediti
primenljivost Naloga za plovidbenost i Odabrani nacini usaglavasanja koji vaze za Naloge za plovidbenost.

Struktura, motor, pomoeni uredaj za napajanje i primenljivost Naloga za plovidbenost mora da bude dostavljena
Davaocu usluga u skladu sa Prirucnikom organizacije za odriavanje (MOE).

Rukovodilac za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti Korisnika usluga ee zahteve primenljivih Naloga za
plovidbenost (AD) prisajediniti ugovorenom paketu radova.

2.9.1.2. Prislup Nalozima za plovidbenosl (AD)

Sledeei Nalozi za plovidbenost su primljeni i registrovani od Korisnika usluga i Davaoca usluga :

• Svi primenljivi Nalozi za piovidbenost koji se odnose na strukturu malih i veiikih aviona

• Svi primenljivi Nalozi za plovidbenost koji se odnose na motore

• Svi primenljivi Nalozi za plovidbenost koji se adnose na uredaje

Ukoliko iz nekog razloga Korisnik usluga ne prima redovno Naloge za letenje, Davalac usluga mora da bude odmah 0

tome obavesten da bi se ustanovila nova procedura.

2.9.1.3. Lisla Naloga za plovidbenosl

Korisnik usluga ee odriati postojeeu listu Naloga za plovidbenost unosom sledeeih podataka:

• Sroj Naloga za plovidbenost (Sr. Naloga za plovidbenost i Sr. Naloga odgovarajueeg Nadleznog organa)

• Opis

• Rok za izvrsenje

• Datum izvrsenja

• Ponavljajuei i jednokratni nalozi

• Nacini usaglasavanja (tj. Referentni Servisni bilteni i dr.)

Izvestaj ee sadriati cetiri kategorije:

• Strukturu

• Motor

• Pomoeni uredaj za napajanje (APU)

• Komponente

Lista Naloga za plovidbenost stajaee kod Korisnika usluga zajedno sa avionskom dokumentacijom i biee dostupna
Davaocu usluga koji ee moei da je pregleda uvek kada je to potrebno.
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Lista Naloga za plovidbenost bite odriavana u skladu sa precedurama definisanim u Prirucniku organizacije za
obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti iii drugom dokumentu.

2.9.2. Servisni billeni

2.9.2.1. Opsle

Odluku 0 primeni Servisnih biltena (SB) donosi iskljucivo Korisnik usluga. Korisnik usluga ce primiti i pregledati sve
Servisne biltene u skladu sa precedurama definisanim u operaterovom Prirucniku organizacije za odriavanje iii
odgovarajutem dokumentu.

Svi Servisni bilteni ce takode biti dostavljeni Davaocu usluga u skladu sa Prirucnikom organizacije za odriavanje
(MOE).

2.9.2.2. Konlrola Servisnih billena

Kontrelu Servisnih biltena vrsice iskljucivo Korisnik usluga.

Na zahtev Korisnika usluga Plansko odeljenje Davaoca usluga izvrsice pregled Servisnih biltena i dace preporuke 0

njihovoj primeni Korisnikovom Rukovodiocu za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vodeCi racuna 0:

• Bezbednosti

• Pouzdanosti

• Mogucnosti odriavanja

• Raspolozivosti aviona

• Treskovima

• Operalivnom iskustvu

• Pregramima pracenja pouzdanosti struklure. motora, pomocnog uredaja za napajanje i komponenata

Ta usluga bice dodatno obracunata na osnovu utresenog vremena i materijala.

Na osnovu svoje konacne odluke 0 implementaciji Servisnih biltena, Korisnik usluga ce izdati nalog i obavezati
Davaoca usluga da izvrsi potrebne radove. Korisnik usluga ce Servisni bilten prisajediniti ugovorenom paketu radova.

Za Revizije Servisnih biltena vazice ista procedura u slucaju da njihovo izvodenje iziskuje dodatni rad.

2.9.2.3. UsIa Servis nih billena

Hronoloska !isla Servisnih biltena u Tehnickoj knjizi

Korisnik usluga ce azurirati listu Servisnih biltena u originalnoj tehnickoj dokumentaciji koja se odnosi na odriavanje
strukture, motora i pomocnog uredaja za napajanje uz navodenje sledeCihpodataka:

• Brej Servisnog biltena i I iii brej Modifikacije

• Opis Servisnog biltena
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• Datum izvrsenja

Posle ugradnje Servisnog biltena, obaveza

Davaoca usluga ee biti da unese odgovarajuei podatak u listing Servisnih biltena u okviru tehnicke knjige odriavanja
strukture/motora iii pomocnog uredaja za napajanje (APU).

Lista Servis nih biltena u okviru Kompjuterizovanog sistema upravljanja odrfavanjem

Korisnik usluga ee azunrati vazeeu listu Servisnih biltena koji se odnose na strukturu u okviru kompjutenzovanog
sistema upravljanja odriavanjem. Svaki Servisni bilten sa posebnim iii ponovljenim rokom pnmene biee unesen u
sistem i pnkazaee se na listi pnspelih biltena kao primenljiv.

9.3. Ostale Modifikacije

Davalac usluga ee pregledati modifikacije zahtevane od strane Konsnika usluga i izdaee odgovarajuei nalog
inzenjennga. Nalog inzenjennga sa opisom modifikacije bice dodat paketu radova i usvojen na jednom od sastanaka.
(procitajte Pnrucnik organizacije za odriavanje (MOE)

Ukoliko je potrebno, Konsnik usluga treba da dostavi modifikaciju na odobrenje Nadleznom organu driave u cijem
registru se avion nalazi.

2.10. Kontrola sali i ciklusa

Konsnik evidentira i kontrolise broj sati i ciklusa strukture.

Konsnik ee azunrati listu/evidenciju svih komponenti pomoeu kompjutenzovanog sistema (CMMS) upravljanja
odriavanjem aviona.

Davalac usluga moze u svako vreme da ostvan pnstup ovom sistemu putem linka iii ee mu biti dostavljena
odstampana poslednja revizija.

Obaveza Konsnika usluga bice da blagovremeno planira zamenu, remont iii popravku komponenti sa vremenskim
resursom. Konsnik usluga ee izdati nalog za takav rad i dodaee ga ugovorenom paketu radova.

2.11 Delovi sa ogranicenim vekom trajanja

Korisnik je odgovoran za praeenje delova sa ogranicenim vekom trajanja.

Zamena delova sa ogranicenim vekom trajanja spada u obavezne zahteve.

CMMS sistem predstavlja bazu za kontrolu delova sa ogranicenim vekom trajanja. Podaci 0 svim delovima sa
ogranicenim vekom trajanja biee sacuvani u ovom sistemu.

Konsnik usluga ee biti odgovoran za blagovremeno planiranje zamene iii remonta svih delova sa ogranicenim vekom
trajanja. Konsnik usluga ce izdati nalog za izvrsenje tih poslova i ukljuCieeih u ugovoreni paket radova.

2.11.1 Razmena informacija 0 delovima sa ogranicenim vekom trajanja

Posle zamene komponenata sa ogranicenim vekom trajanja. Davalac usluga ee Konsniku usluge morati da dostavi
podatke 0 novim, ugradenim komponentama.
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• Vreme od pocetka upotrebe

• Broj sletanja iii ciklusa od pocetka upotrebe, poslednjeg remonta iii popravke

Gore pomenuta informacija moie da bude navedena u paketu radova, obrascima za rad CMM8-a iii u
avionskimlmotorskim knjigama.

Korisnik usluga ce na zahtev Davaoca usluga dostaviti sledeee informacije koje se odnose na skinute komponente sa
ogranicenim vekom trajanja:

• Vreme (sat imi datum) od poeetka upotrebe, remonta, popravke iii ugradnje ukoliko je vrsena

• Broj sletanja iii ciklusa od pocetka upotrebe. poslednjeg remonta iii ugradnje ukoliko je vrnena

Vaino: lako se Informacije 0 skinutim komponentama mogu nab u statusu aviona iflli podacima 0 avionu sacuvanim u
CMM8-u u koji se moie pristupiti online, Korisnik usluga ostaje odgovoran za aiumost podataka.

2.12. Snabdevanje delovima

2.12.1. Opsle

Nije dozvoljena ugradnja delova na avion bez odgovarajuee prateee dokumentacije.

Dokumentaciju za kruiece delove treba da cine:

• EASA Obrazac 1 iii

• JAA Obrazac 1 (ukoliko je izdat pre 28.11.2004.)

• FAA Obrazac 8130-3 za nove delove iii za popravljene delove dvojno uverenje EASA-e, iii

• TC Obrazac 1 za nove delove iii delove dvojno uverenje EASA-e 0 spremnosti za upotrebu

U svakom slucaju, Davalac usluga ima obavezu da utvrdi da Ii dati dec iii komponenta zadovoljava norme i standarde
i da ustanovi da je avionska komponenta u zadovoljavajueem stanju za ugradnju, kao sto je navedeno u sertifikatu
izdatom od strane proizvodaca, radionice za popravku/remont iii neke druge organizacije ovlaseene za odriavanje i
izdavanje pomenutog sertifikata.

2.12.2. Delovi koje doslavlja Davalac usluga

Delovi potrebni za izvodenje svih narueenih radova biee snabdeveni/dobjeni iz ovlaseenog magacina objekta
organizacije Davaoca usluga.

Davalac usluga vrni nabavku i kontrolu delova iskljucivo po procedurama iz njihovog Prirucnika organizacije za
odriavanje (MOE) prema propisima Evropske agencija za bezbednost vazdusnog saobracaja (EASA), DEO.145.

2.12.3. Delovi koje doslavlja Korisnik usluga

Sledeee delove moie da dostavi Korisnik usluga ukoliko je to potrebno iii zahtevano:

• Bilo koji dec koji Davalac usluga zahteva od Korinika usluga pod uslovom da zadovoljava zahteve iz odeljka ~
2.12.1.
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2.13. Redovno odriavanje

Planiranje odriavanja ukljucujuci ali ne ogranicavajuei se na blagovremeno planiranje odriavanja sa propisno
ovlaseenim organizacijama za odriavanje je obaveza Korisnika usluga.

Korisnik usluga ee omoguetti da se izvlSi kompletni paket radova ukljucujuci i listu zadataka i odgovarajuee radne
kartice koje ee se koristiti.

Po zavlSetku radova, Davalac usluga ee Korisniku usluga dostaviti odgovarajuee podatke za unosenje u CMMS
sistem (tj. potpisane radne kartice, izvestaj 0 radovima i dr.).

Davalac usluga ee na zahtev ucestvovati u pregiedanju podataka iz sistema CMMS i utvrdivanju neophodnog paketa
radova i radnih kartica. Nadoknada za te usluge obracunavaee se na osnovu utrosenih sati i materijala.

2.14. Vanredno odriavanje

Svi vanredni radovi koji se zahtevaju na avionu biee navedeni Korisniku usmenim iii pismenim putem. kada god je to
moguCe, pre popravke kvara.

Svi vanredni radovi koji se izvode moraju da budu odobreni u pisanoj formi od strane predstavnika Korinika usluga -
na primer potpisani dodatak Obrasca za prihvatanje radova, potpisivanje odgovarajuee Liste opisa smetnji (Snag
Sheet) iii parafiranje cene.

2.15.1. Veee popravke

Veee popravke se mogu sprovoditi samo u skladu sa odobrenim datumima, iii:

• Prirucnik strukturalne popravke odobren od strane Nadleinog organa

• Seme za popravke originalnog proizvodaca opreme odobren od strane Nadleinog organa

• Svi podaci organizacije za dizajn koja ima vaieee odobrenje u skladu sa Delom-21.

2.16. Odlozeni radovi

U siucaju odlaganja otklanjanja kvarova biee konsultovana Lista minimalne ispravnosti opreme vazduhoplova (MEL).
Korisnik usluga ee biti obavesten 0 svim odloienim radovima kako bi se dobila njegova saglasnost za odlaganje.

Svaki kvar koji ne moze da bude otklonjen biee odlozen iskljucivo u skladu sa procedurama Korisnikove Tehnicke
knjige I Letacke knjige koje cine sastavni deo Prirucnika organizacije za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti
vazduhoplova.

Pregled odloienih radova biee izvrsen na prvom sledeeem sastanku i za vreme sastanka koji se odriava na zahtev.

Obaveza Korisnika usluga je da vlSi svakodnevnu kontroiu odloienih stavki iz Tehnicke knjige vazduhopiova (Tech.
Log Book).

Page 69 of 85



2.17. Odslupanje od plana odrfavanja

Svako odstupanje ad plana odriavanja koje ne prelazi graniee odredene Programom odriavanja moie biti
obrazloieno ad strane Davaoea usluga i upueeno Konsniku usluga na pregled i odobrenje.

Svako odstupanje ad plana odriavanja koje prekoracuje rokove iz odobrenog Programa odriavanja, moraee da bude
odobreno ad strane Nadleinog organa. Korisnik usluga je duian da aplicira za to odobrenje.

Davalae usluga ee obezbediti neophodne prateee podatke kako bi Korisnik usluga mogao da aplicira za produienje
rokova kod Nadleinog organa.

Konsnik usluga ee redovno i detaljno obavestavati Davaoea usluga a svim odobrenim odstupanjima ad plana
odriavanja i obezbediee svu potrebnu prateeu dokumentaciju.

Pogleda~e i poglavlje .Programi odriavanja aviona' u Prirueniku organizacije za odriavanje Konsnika iii slicnom
dokumentu.

2.18. Preleli I Probni lelovi

Korisnik ee biti odgovoran za sve troskove koji se odnose na osiguranje svih potrebnih Preleta i Probnih letova
aviona.

2.18.1. Preleli

Preleti se moraju vrsiti iskljucivo u saglasnosti sa odredbama Korisnikovog Prirucnika organizacije za obezbedivanje
kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova.

2.18.2. Probni lelovi

Probni letovi se obavljaju prema uputstvima proizvodaca iii u skladu sa zahtevima Odeljenja za kontrolu kvaliteta
Davaoea usluga u zavisnosti ad izvrSenih radova iii prema zahtevu konsnika usluga.

U svakom slucaju, finalnu odluku a vrSenju probnog leta donosi Korisnik usluga. Probni letovi se vrSe iskljucivo u
saglasnosti sa Konsnikovim Pnrucnika organizaeije za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova i
Prirucnikom organizacije za odriavanje (MOE) Davaoea usluga.

2.19. Dokumenlacija 0 spremnosli za upolrebu

Uverenja 0 spremnosti za upotrebu izdaje Davalae usluga u skladu sa proeedurama iz Prirucnika organizacije za
odriavanje i zahtevima nadleinog organa. Svi izvedeni radovi moraju da budu overeni u skladu sa zahtevima
nadleinog organa i uneti u Konsnikovu tehnicku knjigu iii u strukturalnu, motorsku iii knjigu pomocnog uredaja za
napajanje ukoliko se adnose na njih. Po zavrsetku tehnickih radova, Konsniku usluga ee biti dostavljen celokupan
paket dokumentacije sa podacima a izvrsenim radovima:

• Uverenje a spremnosti za upotrebu u Tehnickom dnevniku i motorskim, strukturalnim i APU knjigama (u slucaju da
su vrseni radovi na ovim elementima)

• Lista svih ugradenih Servisnih biltena
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• Usta svih sprovedenih Naloga za plovidbenost

• Detaljni izvestaj 0 radovima kojim su obuhvaceni svi radovi izvedeni na datom avionu

• Usta zamenjenih komponenti, ukljucujuci podatke 0 TSNfTSO, LSNILSO (iz CMMS-a)

• Usta svih novih i prethodno odlozenih stavki saeuvanih u sistemu odredenog aviona (Iista odlozenih stavki)

• za sve ugradene delove: EASA Obrazae 1 iii FAA Obrazae 8130-3 iii odgovarajuCi deo

• Kopija bilo kojih podataka (odobrenih) konscenih za izvrsene popravke/modifikacije.

2.20. Vodenje evidencije

Korisnik usluga treba da dobije eelokupnu onginalnu dokumentaciju 0 odriavanju. Davalae usluga zadriava samo
kopije dokumentacije.

2.21.1. Obaveze Davaoca usluga

Davalae usluga mora da euva kopiju detaljnih izvestaja 0 odriavanju i sve druge podatke koji se odnose na
odriavanje (i koji su odobreni) tn godine od datuma kada je avion iii komponenta odobrena za upotrebu od strane
organizacije za odriavanje odobrene u skladu sa DELOM-145.

2.21.2. Obaveze korisnika usluga

Konsnik je duzan da vodi i redovno azunra sledece evidencije 0 odriavanju:

'Konsnikova tehnieka knjiga vazduhoplova

'Konsnikova avionska knjiga

'Ukupno vreme i eiklusi rada za dati avion i komponente sa ogranieenim vekom trajanja

'VazeCi status inspekeije aviona na osnovu koje moze da se utvrdi saglasnost sa odobreniom programom odriavanja

'Trenutni status naloga za plovidbenost

.Podaei 0 tekueim modifikacijama i popravkama aviona, motora i ostalih komponenti

.Vreme i ciklusi rada za dati avion, poeev od poslednjeg remonta aviona iii njegovih komponenti koje treba da idu na
remont do zamene aviona iii komponente odgovarajucim radovima

'Kopija svih izvestaja 0 radovima koji se lieu te leteliee

'Svaki EASA Obrazae 1 iii Obrazae 8130-3 Savezne administraeije za vazdusni saobracaj za ugradene komponente

'Kopija svih posebnih (prethodno odobrenih) podataka konscenih za izvodenje popravki Imodifikacija.

Utvrdeno je da Konsnik ne ugovara euvanje evidencije 0 odriavanju sa Davaoeem usluga.
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2.22. Razmena informacija

2.22.1. Oplite

Korisnik usluga je duian da kontinuirano prenosi Davaocu usluga vaine infonnacije 0 predstojecim zahtevima
odriavanja. Korisnikov rukovodilac za obezbedenje kontinuirane plovidbenosti ce kontaktirati Odeljenje za planiranje
Davaoca usluga i Odeljenje za kontrolu kvaliteta ako je to potrebno, redovno iii najmanje pre pocetka radova, ali
blagovremeno kako bi obema stranama bilo omogueeno da unapred planiraju predstojece radove na odriavanju.

2.22.2. Prijavljivanje dogadaja

Bilo koji dogadaj definisan u EC br. 2042/2003, Aneks br. 1, deo- M, M.A. 202 (Dogadaj) koji korisnik primeti posle
redovnog ili vanrednog odriavanja, popravke iii remonta sprovedenog na mestu odriavanja radova tj. kod Davaoca
usluga, koji je po misljenju Korisnika mogao da bude posledica ili da bude u vezi sa izvrSenim redovnim iii vanrednim
odriavanjem, popravkom iii remontom, Korisnik usluga mora da prijavi stanje Davaocu usluga najkasnije 72 sata od
kada je takvo stanje uoceno.

Davalac usluga ce Korisniku usluga prijaviti bilo koji dogadaj povezan sa redovnim iii vanrednim odriavanjem,
popravkom iii remontom izvrSenim na avionu u roku ad 72 sata.

Po dobijanju i proceni prijave dogadaja, Davalac usluga ee biti ovlascen da 0 tome obavesti Nadleini organ iflli
proizvodaca opreme 0 tom dogadaju i posledicnom stanju, bez potrebe za dobijanjem saglasnosti od strane Korisnika
usluga.

2.22.3. Pristup evidenciji i dokumentaciji u slucaju nesrece iii incidenta

U slucaju nesrece iii ozbiljnog incidenta, Davalac usluga je obavezan da cuva svu dokumentaciju koja se odnosi na
Korisnika usluga, izuzev dokumentacije 0 osoblju Korisnika usluga i ovlascenih strana.

2.23. Sastanci

2.23.1. Pocetni Sastanak

Pre ulaska aviona na radove odriace se sastanak izmedu Planskog odeljenja Davaoca usluga i Korisnikovog
Rukovodioca za obezbedenje kontinuirane plovidbenosti (iii njegovog zamenika, procitati Aneks br.2) kao sto je ovde
detaljno opisano:

Na sastanku ce se detaljno diskutovati 0 obimu radova u saradnji sa pilotima. Dnevni red sastanka:

• Vrsta pregleda koji treba izvrSiti

- Poznati defekti I odloieni defekti

• Primenljivi nalozi za plovidbenost

• Svi vanredni radovi koje treba izvrSiti pre sledeceg baznog odriavanja

• Servisni bilteni koje treba ugraditi

• Svi posebni pregledi
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• provere neusaglasenosti koje treba sprovesti i

• paket radova

Pre zapoeinjanja baznih radova Davalac usluga obavezno popunjava Obrazac 0 prihvatanju vazduhoplova na radove.
Obrazac mora da bude propisno potpisan i overen od strane predstavnika obe strane.

Dodatni nalazi biee otklonjeni u dogovoru Korisnika usluga i Davaoca usluga.

2.23.2. Tehnieki sastanak

U skladu sa propisima i dogovorom, u slueaju da se ukaie potreba, moguee je zakazati dodatni sastanak izmedu
Odeljenja za planiranje ilili Odeljenja za obezbedenje kvaliteta Davaoca usluga i Korisnika usluga u prostorijama
organizacije za odriavanje. Dnevni red sastanka:

• Bilo koji defekt uoeen od poslednjeg sastanka iii poslednjeg baznog odriavanja i akcije koje treba preduzeti
(ukljueujuei i kabinske delove)

• Svi odlozeni defekti

• Bilo koji Nalog za plovidbenost, ukljueujuei delove i uredaje predvidene za pregled posle prethodnog sastanka .

• Pregled sati/ciklusa aviona

• Pregled plana odriavanja

• Pregled liste prispelih radova na vionu

• Izvestaj 0 pregledu aviona sastaviee Korinik usluga

2.23.3. Sastanak za razmatranje ugovora (Contract Review Meeting)

Rukovodilac kontinualne plovidbenosti i/ili Rukovodilac kvaliteta Korisnika usluga obaviee sastanak sa predstavnicima
Davaoca usluge (Predstavnik obezbedenja kvaliteta iflli predstavnik odeljenja za planiranje) kako bi se razmotrili
tehnieki sadriaji ugovora da bi obezbedili usaglasenost sa MA 708(c).

Prvi sastanak ee se odriati za vreme prvih radova odriavanja posle potpisivanja ugovora i ponavljaee se kao deo
provere kvaliteta (odit) koji ee sprovoditi Korisnik usluga.

2.23.4 Sastanak Kvaliteta (Quality Meeting)

Sastanci Kvaliteta izmedu Rukovodioca kvaliteta iflli Rukovodioca odriavanja Korisnika usluga i Davaoca usluga biee
organizovani da bi se otklonili nalazi koji su nastali u toku kotrole kvaliteta koju je sproveo Korisnik usluga, i da bi se
usaglasili sa neophodnim merama koje treba preduzeti u cilju otklanjanja neusaaglasenosti i njihovoj implementaciji a
sve u cilju spreeavanja njihovih ponavljanja.

2.24.1 Predstavnik Korisnika usluga

Korisnik usluga moze da imenuje jednog iii vise predstavnika koji ee biti prisutni u bazi Davaoca usluga u cilju
omogueavanja brze i efikasne veze izmedu Ugovomih strana u pogledu radova koji ee se izvrSavati prema ovom
ugovoru. Davalac usluga ee predstavnicima Korisnika usluga obezbediti pristup prostorijama u kojima ee se radovi
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vrSiti u skladu sa njihovim opravdanim zahtevima. Pruzalac usluga ee za potrebe predstavnika Konsnika usluga
obezbediti besp1atan boravak u klimatizovanoj kancelanji opremljenoj racunanma sa pnstupom intemetu i upotrebom
lelefona i telefaksa sa pozivima u lokalnoj mrezi i prema Evropi, pn eemu ee najam i postavljanje opreme biti besplatni
za Konsnika usluga. Takode ee bili obezbedena besplatna upotreba masine za fotokopiranje.
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Prilog C - Opstl uslovl odriavanja i popravki

1. OBLAST PRIMENE

1.1. Opsti uslovi odriavanja i popravki navedeni u daljem tekstu primenjuju se ukoliko nije drugacije navedeno, u pisanoj formi na
sve radove koji se obavljaju na avionima, opremi iii delovima, a koje ce izvrsiti Davalac usluga iii ee za to sklopiti podugovor sa
lreeom slranom. Davalac usluga neee uvaziti uslove koji odslupaju od ugovora izuzev u slueaju da je Davalac usluga za njih dao
sagiasnosl u pisanoj fonni. Opsti uslovi odriavanja i popravki ee se lakode primenjivati ukoliko Davalac usluga bezuslovno pruzi
usluge Korisniku uz saznanje 0 razlicilim uslovima Korisnika iii uslovima koji odslupaju od ovde navedenih.

2. PONUDEIPROCENETROSKOVA

2.1. Ponude i procene troskova koje daje Davalac usluga nlsu obavezujuce. Ugovori stupaju na snagu kada su u pisanoj fonni
potvrdeni od strane Davaoca usluga iii po zapocinjanju radova.

2.2. Procene trockova su obavezujuce sarno u slucaju kada su podnete u pisanoj formi I kada je u tekstu izricito navedeno
da su obavezujuci I to za navedenl vremenski period.

3. OBIM NALOGA

3.1. Svaki nalog ee sadriati ovlaseenje Davaoca usluga bez posebnog odobrenja Korisnika usluga da izvrsi iii da omoguei izvrsenje
radova koji ee bitl potrebni za testiranje dela na koji se nalog odnosi, sa izuzetkom probnih letova.

3.2. U slucaju da nalog ukljucuje izvodenje redovnog iii vanrednog odriavanja, tesliranja iii modifikacije, on ee na osnovu
medusobnog sporazuma pokrili sve takve radove I testiranja koje ee odgovomi inspektor Davaoca usluga smatrati neophodnim za
odriavanje iii ponovno uspostavljanje plovidbenosti vazduhoplova.

3.3. Davalac usluga ee imali ovlaseenje da sklopi podugovor za bilo koje radove koje je porucio Korisnik sa ovlaseenom i priznatom
organizacijom bez prethodnog obavestavanja korisnika iii dobijanja njegovog posebnog odobrenja.

4. Pomocne usluge

4.1. Predstavnici Korisnika usluga koji borave u prostorijama Davaoca usluga tokom bilo kog kasnjenja radova mogu dobiti pomoene
usluge od Davaoca usluga , koje su direktno povezane sa tom uslugom odriavanja, ukljucujuei smestaj i prenociste, prevoz na
zemlji i u vazduhu, telekomunikacije i ostale pomoene usluge, koje spadaju u redovnu brigu 0 klijentu. U slucaju hilnog medicinskog
slucaja, odmah Ce se organizovati zbrinjavanje predstavnika Korisnika Usluga. Korisnik Usluga obavestiee predstavnike da imaju
pravo na ove pomoene usluge. Ovakve narudzbine treba da budu u pisanoj fonnl i potpisane od strane predstavnika Korisnika
Usluga. Davalac usluga ee platili za sve ove usluge i proslediti fakturu Korisniku Usluga na plaeenje, sa odvojenim stavkama za
razlicile usluge.

5. CENE

5.1. Cene uslanovljene u ugovoru odnosiee se iskljucivo na one radove i delove dogovorene u pisanoj formi. Dodalni radovi koji nisu
naznaceni u ugovoru biee posebno naplaeeni.

5.2. Ukoliko nije ugovorena cena, Davalac usluga ee primenjivati cene koje vaze za izvodenje Ie vrsle radova.
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5.3. Sve cene ee biti u neto iznosu osim ako nije drugaCije dogovoreno. Poveeanje cena podugovaraca i rezervnih delova, promene
srednjeg kursa strane valute, troskovi carinjenja, poreza i drugih troskova koji povecavaju cenu Davaoca usluga snosiee Korisnik
usluga ukoliko se oni pojave posle slanja potvrde porudibine. U dogovorene cene nije uracunat PDV (VAT) i drugi porezi koji se
primenjuju.

5.4. Ukoliko korisnik usluge kupi komponente neophodne za radove koje izvodi Davalac usluga i isporuci ih na ugradnju, Davalac
usluga ima pravo da naplati manipulativne troskove i uz dodatak troskova carine i uveze, ukoliko se primenjuju. Iznos ee biti utvrden
prema vaieeem cenovniku Davaoca usluga. Davalac usluga ee imati pravo i biee spreman da narucuje komponente potrebne za
radove u ime Korisnika preko Programa rezervnih delova originalnog proizvodaca opreme (OEM), a troskovi ee biti fakturisani
originalnom proizvodacu opreme iii Korisniku u slucaju sumnje i prema programu.

6. USLOVIPLACANJA

6.1. Pre iii za vreme izvodenja radova iflli popravki Davalac usluga i Korisnik usluga mogu da ugovore plan plaeanja sa odredenim
datumima isplate za radove koji su izvrseni iii koji treba da se izvrSe.

6.2. Korisnik usluga garantuje da ee svi troskovi nastali u vezi sa izvrsenjem narueenih radova biti plaeeni bez umanjenja i na
ugovorene datume, a u svakom slucaju u roku od trideset (30) dana od izdavanja fakture.U slucaju da Davalac usluga izvodi radove
i/ili popravke na drugoj lokaciji Korisnik usluga ee platiti Davaocu usluga sve nastale troskove. Takvi troskovi i izdaci ukljucivaee, ali
neee biti ograniceni na: putovanje, iznajmljivanje automobila, troskove smestaja i hrane kao i nadoknadu za prevoz i iivotne
troskove, troskove transporta, daibine. manipulativne troskove, naplate, poreze, takse i troskove materijala.

6.3. Davalac usluga ee imati pravo da zahteva razumnu avansnu uplatu pre zapocinjanja radova iii delimicnu iii celokupnu isplatu za
izvrSene radove u bilo kojem trenutku, ukoliko Davalac usiuga oceni da je pomenuta avansna uplata potrebna. Korisnik usluga nema
pravo da potraiuje bilo kakvu kamatu na avansno plaeanje bez obzira na vreme kada ee avans biti utrosen. Korisnik usluga neee
imati pravo da zbog navodnih iii stvamih nedostataka povuce uplatu iii delimicnu uplatu za radove koje je izvrSio Davalac usluga ,
izuzev u slueaju da su takvi protivzahtevi prihvaeeni od strane Davaoca usluga iii u slucaju postojanja izvrsne presude. Ukoliko
Korisnik usluga ne izvrsi avansnu uplatu na vreme, Davalac usluga moie da ponisti ugovor i da traii kompenzaciju za neizvrsenje.

6.4. Plaeanje dospeva na unapred odredene datume cak i u slucaju na odlaganje isporuke aviona od strane Korinika usluga.
Plaeanje avansnih uplata prema clanu 6.3 dospeva na unapred odredene datume u zahtevu za avansno plaeanje i ostaje na snazi
cak i u slucaju da, zbog kratkog trajanja projekta, predmet narudibine bude isporucen Davaocu usluga pre zahtevanog avansnog
plaeanja.

6.5. Ukoliko Korinik usluga ne izvrsi uplatu(e) blagovremeno Davalac usluga ee imati pravo da zaracuna kamate od datuma kada je
uplata bila planirana. Osim ako nije drugacije dogovoreno, kamata ee iznositi 1,5% za svaki mesec kasnjenja uplate do maksimalne
kamate od 15% na godisnjem nivou.

6.6. Bez prethodnog odobrenja Davaoca usluga u pisanoj formi Korisnik usluga neee imati pravo da dodeli bilo kakva prava i
odgovomosti koja za njega proizilaze iz ugovora sa Davaocem usluga iii da anulira potraiivanja Davaoca usluga svojim
protivzahtevom, izuzev u slucaju da su takvi protivzahtevi prihvaeeni od strane Davaoca usluga iii u slucaju postojanja izvrSne
presude.

6.7. U slucaju da Korisnik usluga ne uvaii fakturu u dobroj nameri (bona fide) duian je da u pisanoj formi dostavi Davaocu usluga
spome elemente u roku od 10 dana od prijema fakture i da plati nespomi deo u skladu sa paragrafom 6.2. U slucaju da se ovaj
uslov ne ispuni Korisnik je u obavezi da prihvati fakturu kao ispravnu.
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6.8. Placanje kreditnim karticama, cekovima, menicama iii platnim nalozima nece biti smatrano kao izvrseno dok se uplata ne pojavi
na bankovnom racunu Davaoca usluga.

7. ROKOVI ZA IZVRSENJE RADOVA

7.1. Obavezujuci rok zavrnetka iflli isporuke postoji sarno ako je izricito naveden u pisanoj formi od strane Davaoca usluga.

7.2. Postovanje ovih rokova zavrsetka radova iflli isporuke koji su priznati kao obavezujuci ce zavisiti od toga da Ii je Korisnik us/uga
prethodno ispunio sve ugovome obaveze, posebno blagovremenu isporuku predmeta narudzbine ukljucujuci kljuceve,
dokumentaciju vazduhoplova, itd, sve dozvole odebrenja i objasnjenja, razresenbja tehnickih pitanja, doznake avansnih uplata
zahtevanih od strane Davaoca usluga i blagovremeno ispunjavanje Korisnikovih i svih drugih obaveza definisanih ugovorom. Ukoliko
se ovo ne ispuni, odredice se odgovarajuca odlaganja rokova. Rokovi se takode odlazu u slucaju nemogucnosti ispunjenja zadatih
rokova usled vise sile iii nepredvidenih okolnosti kao sto su nedostatak rezervnih delova, promena mesta obavljanja radova,
strajkovi, zatvaranja fabrika itd.

7.3. Ukoliko dode do promene iii prosirenja predmeta ugovora na osnovu uzajamnog dogovora strana na osnovu originalnog naloga,
a u slueaju da to dovede do odlaganja zavrsetka radova iflli roka isporuke, rok isporuke ce biti produzen na odgovarajuCi nacin.
Davalac usluga ee 0 tome bez kasnjenja obavestiti Korisnika usluga i navesti novi rok.

7.4. Isto se odnosi na slucaj kada delove za zamenu i zemaljsku oprema dostavlja treca strana za odrZavanje, popravku iii
modifikaciju, a dobavljac premasi dogovorene rokove na kojima se zasniva deo ugovora koji se odnosi na rok isporuke, a kupovina
delova od drugog dobavljaea nije moguca iii ne odgovara Davaocu usluga zbog zahtevanog roka.

7.5. U slucaju da laj produzeni rok ne bude ispunjen iz razloga za koje je odgovoran Davalac usluga Korisnik usluga imace pravo da
raskine ugovor pisanom izjavom posto isplati punu nadoknadu za posao koji je Davalac usluga vee obavio. Korisnik usluga imace
pravo na potraznju isplate stete u slucaju namernog nanosenja stete iii velike nemarnosti Davaoca usluga.

8. RAZMENA I POZAJMICA DELOVA

8.1 Razmena: Ukoliko Korisnik usluga vrSi razmenu delova on ce vratiti Davaocu usluga remontovane delove u roku od 10 dana od
prijema takvih delova. Troskove razmene odreduje unapred proizvodac delova iii Davalac usluga. Ukoliko troskovi popravke
vracenih remontovanih delova prevazilaze troskove razmene razliku ee platiti Korisnik usluge na osnovu dodatne fakture. Ukoliko iz
nekog razloga Korisnik usluge vrali deo primljen od Davaoca usluga , a da ga nije ni koristio, takav dec ce biti prihvacen iskljucivo
ako je ispravan. Korisnik usluga ce naknadno morati da plati skladistenje i taksu za izdavanje sertifikata u odnosu od 15% od
aktuelne cene dela iii troskove koje dobavljac iii originalni proizvodac opreme (OEM) obracunava Davaocu usluga, pri cemu se
primenjuje visa cena. Ukoliko je vracani dec neispravan, Korisnik usluga ce platiti troskove popravke na osnovu dodatne fakture.
Ukoliko dec nije opravljiv, Korisnikj usluga ce platiti punu prodajnu cenu.

8.2. Pozajmica: Kada su u pitanju pozajmljeni delovi, primenjivace se odredbe standardnog ugovora 0 pozajmicama Davaoca
usluga , cak i u slucaju kada taj ugovor nije posebno zakljucen. Pozajmljeni delovi bice obavezno vraeeni u ispravnom stanju.
Ukoliko to nije slucaj, troskovi popravke iii ukoliko popravke ne uticu na cenu, troskovi zamene pozajmljenih delova bice naplaceni
od Korisnika usluga.

9.ISPORUKA, VRACANJE I PRIHVATANJE

9.1. Korisnik usluga ce 0 svom trosku isporuciti avion, dec iii opremu koja treba da se odrZava (<<predmetnaloga») u objekat
Davaoca usluga gde ce se popravka iii odrZavanje izvrSiti.

9.2. Popravljeni iflli odrZavani avion, deo iii oprema bice vraceni Davaocu usluga franko fabrika (Incoterms 2010)
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9.3. Prihvatanje ee biti pismeno odobreno kao osnovni princip a troskove ee snositi Korisnik usluga. Prihvatanje ne moie da se
odbije zbog neispravnosti koje ne uticu na plovidbenost iii znacajnije ugroiavaju funkcionalnu sposobnost predmeta naloga.

9.4. Rizik i troskove slanj predmeta naloga Korisniku usluga ukljucujuei iprivremeno skladistenje na pulu iii na odredistu u potpunosti
ee snositi Korisnik.

9.5. Kada Davalac usluga Korisniku izda pismeno obavestenje 0 zavriletku popravke iii radova, Korisnik usluga ee preuzeti predmet
naloga i izvrsiti pregled u roku koji nije duii od tri (3) radna dana. Posle isticanja tog roka, Korisnik ee biti u prekrsaju iodgovoran za
avion iii delove, dok ee Davalac usluga posle tog roka biti odgovoran za namemo unistenje!osteeenje aviona.

9.6. Prijemni pregled smatraee se zavrsenim onog casa kada zapocne njegovo koriseenje ad strane Korisnika usluga.

9.7. U slucaju da ne dode do ponovne isporuke!prijema, zbog prekida rada Davaoca usluga zbog bilo kog razloga ida avion ostane
prizemljen u prostorijama Davaoca usluga , iii u slucaju da posle zvanicne isporuke iflli prijema avion ostaje u prostorijama Davaoca
usluga duii vremenski period, Korisnik Usluga ima obavezu da definise i formal no naredi Davaocu usluga da primeni preventivne
mere odriavanja na avionu tokom tog duieg perioda, kako bi se obezbedila njegova plovidbenost i pogodnost za upotrebu. Davalac
usluga u potpunosti iskljucuje odgovomost za bilo kakvo propadanje aviona za vreme perioda na zemlji.

10. PRENOS PRAVA VLASNISTVA

10.1. Pravo vlasnistva nad robom (robe posmatrane u uiem smislu iii kao dec pruienih Usluga, bilo da moie da se identifikuje iii je
ugradena i pomesana sa drugom robom) isporucenom od strane Davaoca usluga Korisniku, imaee Davalac usluga do prijema
uplate za tu robu, kao i za svu ostalu robu koju je isporucio Davaoca usluga i isplate ostalih dugova na bankovni racun Davaoca
usluga , prema vaieeem zakonu. Dok se pravo vlasnistva nad robom ne prenese na Korisnika, on ee biti duian da takvu robu drii
odvojeno i omoguei njenu identifikaciju kao robe u vlasnistvu Davaoca usluga , a obvestavaee Davaoca usluga (na njihov zahtev) 0
mestu na kojem se roba nalazi u bilo koje vreme.

10.2. Pri vrsenju preprodaje robe pre izvrilenog prenosa vlasnistva od strane Korisnika usluga (cak i sarno izmedu Korisnika i
Davaoca usluga) Korisnik usluga ee nastupati iskljucivo kao posrednik Davaoca usluga .

10.3 Korisnik usluga ee odmah obavestiti Davaoca usluga 0 mestu na kojem se roba nalazi ukoliko Davalac usluga obavesti
Korisnika da krili uslove ugovora koji se odnose na pomenute Uslove iii ukoliko Davalac usluga iz bilo kojeg opravdanog razloga
posumnja da se roba nalazi u opasnosti.

10.4. Odmah po prijemu obavestenja od Davaoca usluga saglasno paragrafu 10.3., Korisnik usluga automatski gubi pravo na
vlasnistvo robe (bez potrebe za bilo kakvim obavestenjem iii drugim dokumentom), a sva roba koja je u viasnistvu Davaoca usluga
biee isporucena Davaocu usluga po hitnom postupku.

10.5. Prema ugovoru Zaposleni i posrednici Davaoca usluga biee ovlaseeni da udu u bilo koji objekat, zgradu, vozilo iii avion u
kojima se dobra iii dec dobara nalaze iii se osnovano sumnja da se tamo nalaze i moei ee da ih preuzmu u bilo koje vreme u skladu
sa vaieCim zakonom. Ukoliko su dobra ugradena na motor iii avion, Davalac usluga ee imati pravo da ih uzme, a to pravo svojine
neee biti ugroieno bilo kakvom odredbom zakona prema kojoj je takva roba postala deo motora iii aviona.

11. PRAVO ZAPLENE

11.1 Po pitanju bilo kakvih potraiivanja proisteklih iz ugovomih odnosa sa Korisnikom usluga, bez obzira da Ii su prispela na
plaeanje iii ne, ukljucujuei potraiivanja proistekla iz prethodnih poslova sa Korisnikom usluga, Davalac usluga ee pored zakonskog
prava na zadriavanje imati i ugovomo pravo zaplene takvih predmeta, bez obzira na Korisnikova svojinska prava. Korisnik usluga
odobrava registrovanje svih opravdanih mera koje Davalac usluga preduzeti da bi osigurao svoje pravo zaplene. Davalac usluga ee
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imati pravo na zaplenu u cilju obezbedenja svojih potrazivanja prema Korisniku, ukljucujuci i potraZivanja koja se odnose na (i)
prethodne poslovne aranzmane sa Korisnikom usluga, iflli (ii) poslovne odnose izmedu Korisnika i bilo kojeg dela organizacije koja
se nalazi pod upravom Davaoca usluga.

12. GARANCIJA

12.1 Davalac usluga garantuje da ce radovi odrZavanja i popravke biti bez gresaka u periodu ad: (i) za nove instalacije avionskih
sistema. jedne (1) godine, ali ne iznad sesto (600) sati naleta, (ii) kompletno renoviranje uutrasnjosti kabine - jedne (1) godine, ali
ne iznad seslo (600) sati naleta (bez prosirenja na delimicno renoviranje iii popravku unutrasnjih elemenata, iii kozmeticke popravke
i imajuci u vidu nonmalno trosenje i habanje) (iii) kompletno larbanje aviona - jedna (1) godina i (iv) sve druge popravke i radovi -
period ad devedeset (90) dana po zavrnetku radova odrZavanja i/ili popravke aviona, koji ni pod kojim uslovima ne maze biti duzi ad
150 sati naleta.

12.2. Garancija Davaoca usluga ce isteCi ukoliko (i) Korisnik usluga u pismenoj lonmi u roku ad 10 (deset) dana ad otkrivanja
neispravnosti a tome ne obavesti Davaoca usluga, (ii) Korisnik usluga ne obezbedi Davaocu usluga hilan pristup avionu radi
pregleda neispravnosti, (iii) aka je Korisnik usluga iii treca strana koju je Korisnik ovlastio pokusala da otkloni neispravnost bez
prethodne inspekcije ilili ovlascenja ad strane Davaoca usluga, (iv) ukoliko Korisnik usluga nije preduzeo potrebne mere da spreci
pogorsanje kvara, iii aka (v) Korisnik usluga ne postupa u skladu sa uputstvima za upotrebu izdatim ad strane Davaoca usluga iii
Proizvodaea aviona.

12.3. U slucaju bilo kakve neispravnosti proistekle iz pogresnog postupka pri izvodenju radova ilili popravki izvrsenih ad strane
Davaoca usluga, jedini pravni lek na raspolaganju Korisnika usluga bice hitno otklanjanje neispravnosti ad strane Davaoca usluga
putem popravke iflli zamene svih neispravnih delova iflli popravke bez ikakvih troskova za Korisnika usluga, pod uslovom da se ne
prevazjde ukupna cena predmetnog radnog naloga. Garancija nece vaziti za ostale zahteve, poput onih za ponistenje iii snizenje
cene.

12.4. Korisnik usluga ce odmah obavestiti Davaoca usluga ukoliko avian nije operativan iii radi na nezadovoljavajuci nacin posle
izvrnenih radova odriavanja iii popravke. Svi zahtevi za otklanjanje neispravnosti upuceni Davaocu usluga smatraee se zastarelim
ukoliko nisu upuceni u roku, tj. odmah po utvrdivanju, a najduze u roku ad pet (5) radnih dana posle otkrivanja i pojavljivanja
neispravnosti. Zahtevi ce takode biti zastareli ukoliko nisu obrazlozeni detaljnim pisanim izvestajem u roku ad deset (10) radnih dana
ad otkrivanja i utvrdivanja neispravnosti.

12.5. Zahtevi za garanciju nece biti razmatrani sve dok Korisnik usluga ne izmiri svoja dugovanja prema Davaocu usluga.

12.6. Nece biti razmatrani zahtevi za garanciju za koriscene delove iii privremene popravke izvrsene na zahtev Korisnika usluga.
Ukoliko Korisnik usluga zahteva da se koriste: oprema, rezervni delovi, materijal i dr. koje je on sam dostavio, Davalac usluga se
oslobada odgovomosti za lunkcionisanje pomenute opreme ilili njenu ugradnju, i odbija da za nju garantuje.

12.7. U slucaju da je radove izvodila treca strana, garancija Davaoca usluga ce biti ogranicena na delove za koje Davalac usluga
ima pravo potrazivanja i realizacije potrazivanja.

12.8. Za opremu i rezervne delove koji su koriseeni za odriavanje/popravku aviona, vaZlce garancija proizvodaca iflli dobavljaea
trece strane, a Davalac usluga nece izdavati nikakvu dodatnu garanciju za takvu opremu i rezervne delove

12.9. Davalac usluga ce, u skladu sa svojim mogucnostima, preneti prava za koriseenje garancije trece strane (bilo da se radi a
proizvodacu, podugovaracu i dr.) za opremu i rezervne delove ilili Usluge. Iskljucivo u skladu sa tom obavezom, sva roba i usluge se
prodaju bez garancije, uz izuzetak za navedene u ovom Paragralu clana 12.

Page 79 of 85



13. OGRANICENJA ODGOVORNOSTII OSIGURANJA

13.1. Za vreme trajanja ovog Ugovora Davalae usluga ee biti odgovoran za hangar ukljucujuCi Osiguranje ad odgovomosti iz
upotrebe proizvoda sa kombinovanim pojedinacnim limitima u skiadu sa Ugovorom a odr:iavanju i tehnickoj podrnei.

13,2. Svaka odgovomost Davaoea usluga bice iskljucena izuzev u slucaju nemara iii namemog neodgovornog ponasanja.

13.3. Davalae usluga neee biti odgovoran u slucaju osteeenja nastalih kao poslediea incidenta, posledicnih osteeenja (izuzev onih
koja su nastala kao direktna poslediea fizickog osteeenja Aviona za vreme dok je za njega Davalae usluga, a do kojih je doslo usled
nemara iii namemog neodgovornog ponasanja), specijalnih osteeenja, indirektnih osteeenja, gubitka profita, gubitka prihoda iii
nemoguenosti upotrebe, cak i u slucaju da je informisan a postojanju moguenosti za takvim osteeenjima.

13.4. U skiadu sa vazeeim zakonima, ova ogranicenja ee se primenjivati bez obzira da Ii je odgovomost proizisla iz krsenja ugovora,
garaneije, kriviee (ukljucujuei ali ne ogranicavajuei se na nemar), primenom zakona i si.

13.5. Korisnik usluga ee biti odgovoran Davaoeu usluga za eventualna osteeenja koja on, njegovi predstavnici iii delegirani
posredniei mogu da nanesu predmetu naloga, kao i za osteeenje nacinjeno Davaoeu usluga izazvano nemarom iii namemim
delovanjem gore pomenutih liea.

13.6. Davalae usluga nema obavezu da Izvrni osiguranje aviona, njegovih delova iii elemenata opreme koji su smesteni u njihovim
prostorijama, radionieama iii na parking prostoru. Korisnik usluga se obavezuje da izvrsi osiguranje imovine (kasko osiguranje
aviana i rezervnih delova, ukljucujuei i opremu za usavrsavanje opreme ugradene u loku izvrsenja radova). Korisnik se nadalje
obavezuje da izvrsi odgovarajuee pokriee odgovomosti prema trecim licima (ukljucujuei osiguaranje leta, sa pojedinacnim
kombinovanim limitom za vazduhoplov/osiguranje ad odgovomosti prema treeim licima i putnieima) sa pojedinacnim limitima u
skladu sa Ugovorom a odr:iavanju i tehnickoj podrSci u periodu vaznosti ovog Ugovora, ukljucujuei Davaoca usluga, njihove
predstavnike i delegirane posrednike kao dodatno osigurane bez obzira na ostaie odgovornosti. Ukoliko je Korisnik usluga narucio
usluge Davaoea usluga u ime treee strane, Korisnik usluga ee garantovati da ee ta Ireea strana biti osigurana na isti nacin. Korisnik
usluga ee na zahtev Davaoea usluga napraviti kopije odgovarajueih polisa osiguranja za osiguranje navedeno u ovom clanu.

14.0BESTECENJE

14.1. Korisnik usluga se obavezuje da izuzme Davaoea usluga ad bilo kakvih potr:iivanja ad treee strane koja bi mogla da budu
upueena Davaoeu usluga iz bilo kojih zakonskih razloga u vezi sa radovima koje je Davalac usluga izvrnio prema nalogu Korisnika
usluga, kao i ad odgovomosti za bilo kakve troskove nastale iz takvih potrazivanja,

15. ZAKLJUCNE ODREDBE

15.1. U slucaju da se bilo koji clan ovog Ugovora smatra nevazeeim, nelegalnim iii nepravosnaznim, preostali clanovi ee biti
nenaruseni, dok ee nevaieei, nelegalni iii nepravosnazni clanovi biti zamenjeni novim clanovima, prihvatljivim za abe strane i koji,
buduei da su vazeti, u skladu sa zakonom i pravosnaini najblize odgovaraju nameri ugovomih strana na koje se odnose nevazeei,
nelegalni iii nepravosnaini clanovi.

15.2. Vazeei clanovi Ugovora primenjivaee se i na buduee poslovne aranzmane sa Korisnikom, cak i ukoliko ani nisu eksplicitno
navedeni.
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16.ZAKONI

16.1. Ugovome strane se obavezuju da ee u izvrsenju bilo kakvih ugovora i poslovanja u okviru njihovih poslovnih odnosa, postupati
u skladu sa zakonima, propisima i politikom svojih driava, ukljueujuei sve vaieee izvozne propise, Propise 0 medunarodnom
saobraeaju SAD.a (,ITAR') i vaieee zakone protiv korupcije

17. PRIMENLJIVl ZAKONII MESTO SUDSKE NADLEZNOSTI

17.1. Ugovome strane su saglasne da Opsti uslovi odriavanja i popravke spadaju u medunarodne ugovome odnose i da je svaka
od strana (a) saglasna da ee taj odnos (i svaki sastavni deo ukljueujuei nalog za odriavanje i popravku) biti Iskljucivo regulisan i
zasnovan na zakonima dr:iave Davaoca usluga iskljueujuei sukob zakonsklh pravila I iskljucenje Propisa Ujedinjenih nacija koji se
primenjuju na ugovore 0 prodaji robe I (b) i neopozivo potpada pod nadleznost sudova dr:iave Davaoca usluga za resavanje
sporova koji mogu da nastanu na osnovu ovog Ugovora (ill nekog njegovog dela). Strane potvrduju da su dogovorile ugovome
uslove tako da je za pravljenje nacrta komercijanog Ugovora I resavanje sporova zaduiena glavna kancelarija Davaoca usluga.
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Aneks 1 - Avion

Avion:

Registarska oznaka:

Serijski broj

TIpmotora

Serijski br. #1:

Serijski br. #2:

Serijski br. #3:

Serijski br. #4:

Tip APU.a:

Serijski br.:

Serijski br.:

Program odrfavanja:

Avion: Lear Jet 31A

Registarska oznaka:

Serijski broj

Tip motora

Serijski br. #1:

Serijski br. #2:

F 50

YU.BNA

043

TFE731.3.1C

P.76243

P.76322

P.76178

P.76269 - rezervni motor, spare engine

GTCP36.100A

P.131

P.141 - rezervni

YU.BRZ

045

TFE731.2.3B

P.99191

P.99192
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Aneks br.2 - Podaci 0 organizaciji DAVAOCA USlUGA (JA)

A) Naziv Davaoca usluga

ADRESA KOJA CE SE KORISTITI 2A OBAVESTENJA U VEZI SA OVIM UGOVOROM

KONTAKT ZA TEHNICKA PITANJA, RADNO VREME: 24 CASA 7 DANA U NEDElJI

KONTAKT ZA lOGISTICKU PODRSKU, RADNO VREME: 24 CASA 7 DANA U NEDELJI

TIPOVI AVIONA 12OVOG UGOVORA I MESTO IZVO£lENJA RADOVA

Valuta fakture:

PODACI RACUNA U BANCI:

KONTAKT OSOBE KOD DAVAOCA USlUGA:

CHF
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Aneks br. 3 - Podaci 0 Korisniku usluga

Adresa koja ee se koristiti la obavestenja u veli sa Ugovorom

Republika Srbija

Avio-Sluiba Vlade

Bulevar Mihaila Pupina 2

11070Novi Beograd

Adresa koja ee se svakodnevno koristiti la korespondenciju u veli sa tehniekim pitanjima

Republika Srbija

Avio-Sluiba Vlade

Bulevar Mihaila Pupina 2

11070Novi Beograd

Adresa la fakturisanje

a) adresa koja i:e stajati na zaglavlju fakture b) adresa na koju i:e se slati faktura

Republika Srbija

Avio-Sluiba Vlade

Bulevar Mihaila Pupina 2

11070 Novi Beograd

Ovlaseeno osoblie Korisnika usluga

Aneta Bulatovii:

Odgovorni rukovodilac

Tel: +

Fax: +

Mob: + _
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Zoran Medic

Direktor za konlrolu kvaliteta

V1adan Trilunovic

Sluzba za oddavanje

MenadZer kontinualne plovidbenosti

e-mail: + _

Tel: +

Fax: + _

Mob: + _

e-mail: + _

Tel: + 38111 2289020

Fax: + 381 11 2289 021

Mob: + 381 64 8816 407

e-mail: maint.manager@aviosluzba.gov.rs
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